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1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ 

1.1. ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ 

АКТІВІТІС» (надалі - Товариство або Кредитодавець) у своїй діяльності при наданні коштів у позику, в 

тому числі і на умовах фінансового кредиту дотримується цих Правил, що регулюють порядок надання 

фінансової послуги. 

Ці Правила розроблені відповідно до Конституції України, Господарського кодексу України, 

Цивільного кодексу України, Закону України «Про фінансові послуги та фінансові компанії», Закону 

України  «Про електронну комерцію», Закону України  «Про електронні довірчі послуги», Закону 

України «Про електронні документи та електронний документообіг», Положення про авторизацію 

надавачів фінансових послуг та умови здійснення ними діяльності з надання фінансових послуг, 

затверджених постановою Правління Національного банку України від 29 грудня 2023 року №199, 

нормативно-правових актів Національного банку України, та інших нормативних актів, якими 

регламентовано порядок надання цього виду фінансових послуг. 

Ці Правила затверджуються Загальними зборами учасників Товариства. Правила діють протягом 

невизначеного терміну. Дію цих Правил може бути припинено рішенням Загальних зборів учасників 

Товариства (далі – Загальні Збори), або затвердження нової редакції цих Правил (або прийняття нових 

Правил, які замінять діючі). 

1.2. Правилами визначаються: взаємні права та обов’язки Кредитодавця та Позичальника умови та 

порядок укладання договорів; види фінансових кредитів та порядок їх надання; нарахування процентів 

за користування кредитом; порядок зберігання договорів та інших документів; порядок доступу до 

документів та іншої інформації, пов’язаної з наданням фінансових кредитів, та систему захисту 

інформації; порядок проведення внутрішнього контролю щодо дотримання законодавства та внутрішніх 

регламентуючих документів при здійсненні операцій з надання фінансових кредитів; відповідальність 

посадових осіб, до обов’язків яких належать безпосередня робота з клієнтами, укладання та виконання 

договорів; порядок моніторингу наданих кредитів.  

1.3. Визначення термінів, які вживаються в цих Правилах: 

Ануїтетна схема кредитування – відповідна схема кредитування (погашення кредиту), при якій 

платежі із повернення кредиту та сплати процентів за користування кредитом здійснюються Клієнтом 

рівними сумами і через рівні проміжки часу (ануїтетні платежі).  

Договір – договір про надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту, 

який укладається між Позичальником та Товариством; 

КЕП - кваліфікований електронний підпис. 

Кредитодавець – фінансова установа-юридична особа, яка відповідно до закону надає фінансові 

послуги, а також інші послуги (операції), пов’язані з наданням фінансових послуг, та внесена до 

відповідного реєстру в установленому законом порядку. Під Кредитодавцем у цих Правилах розуміється 

Товариство. 

Позичальник – фізична особа - підприємець або юридична особа, яка уклала або має намір 

укласти із Товариством договір про надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового 

кредиту. У подальшому позичальник може  іменуватися також як Клієнт. 

Кошти надані у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту (Кредит) - грошові 

кошти надані Товариством Клієнту у безготівковій формі під процент у розмірі та на умовах 

передбачених договором з дотриманням вимоги повернути кошти та сплатити проценти у визначений 

строк для потреб пов’язаних із підприємницькою діяльністю, або незалежною професійною діяльністю. 

Програма кредитування – запропонований/розроблений Кредитодавцем та обраний Клієнтом 

метод фінансування.   

Інші поняття в цьому Положенні вживаються в значеннях відповідно до Цивільного кодексу 

України, Господарського кодексу України, Закону України «Про фінансові послуги та державне 

регулювання ринків фінансових послуг», інших законів та нормативно-правових актів Національного 

банку України. 

1.4. Уповноваженим органом Товариства на прийняття рішення про укладення договору про 

надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту є Кредитний комітет (у тому 

числі малий кредитний комітет), у випадках передбачених Статутом Товариства, Генеральний директор 

Товариства у межах повноважень наданих Статутом Товариства та рішеннями Загальних Зборів, інші 

особи, якщо таке повноваження надано їм Генеральним директором чи Загальними Зборами у 

встановленому порядку. 

1.5. Ці Правила набирають чинності з дати їх затвердження протокольним рішенням Загальних 

Зборів учасників Товариства. Дані Правила розміщуються на веб-сайті Товариства для ознайомлення із 

ними всіх зацікавлених осіб. Товариство має право вносити зміни та/або доповнення до цих Правил, в 

тому числі викладення цих правил у новій редакції.  
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1.6. Дані Правила є невід’ємною частиною Договору про надання коштів у позику, в тому числі і 

на умовах фінансового кредиту, що укладається з Позичальником. 

1.7. Фінансові послуги з надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту не 

надаються Товариством на умовах споживчого кредиту. 

 

2. УМОВИ ТА ПОРЯДОК УКЛАДАННЯ ДОГОВОРІВ 

2.1. Відносини з надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту між 

Товариством та Позичальниками визначаються на договірних засадах, шляхом укладання договорів, які 

мають містити визначені законодавством умови, обов’язкові для такого виду договору. 

2.2. При наданні фінансових послуг з надання коштів у позику, в тому числі і на умовах 

фінансового кредиту Товариство здійснює передбачені Законом України «Про запобігання та протидію 

легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та 

фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення» та іншими нормативними актами у сфері 

запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 

фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, процедури щодо 

фінансового моніторингу по виявленню фінансових операцій, які підлягають фінансовому моніторингу 

та інших фінансових операцій, що можуть бути пов’язані з легалізацією (відмиванням) доходів, 

отриманих незаконним шляхом, спрямованих на фінансування тероризму, або фінансування 

розповсюдження зброї масового знищення. 

2.3. Договори, які укладаються Товариством з метою надання коштів у позику, в тому числі і на 

умовах фінансового кредиту є правомочними лише при наявності всіх необхідних документів від 

Позичальника. Товариство надає кошти у позику/кредит на визначений строк та під процент. 

2.4. Під час укладання договору Позичальник надає документи, що підтверджують особу 

Позичальника, або уповноважених діяти від його імені осіб. Товариство надає фінансові послуги лише 

після здійснення ідентифікації, верифікації та вивчення особи Позичальника (уповноваженого 

представника Позичальника) та вжиття всіх заходів відповідно до чинного законодавства у сфері 

запобігання легалізації (відмивання) доходів. Товариство залишає за собою право вимагати від Заявника 

відповідним чином засвідчені копії документів з метою ідентифікації та верифікації, а також з метою 

встановлення кінцевих бенефіціарних власників. 

2.5. Строк прийняття рішення про укладення договору про надання фінансового кредиту не може 

перевищувати 20 робочих днів, але у випадку складності предмету договору та в залежності від суми 

договору, строк прийняття рішення може бути збільшений за рішенням Генерального директора 

Товариства. 

2.6. Для укладання договору Позичальник повинен надати на вимогу Товариству наступні 

документи в тому числі, але не виключно: 

2.6.1. у разі якщо Позичальником є юридична особа:  

-  засновницькі документи, або Опис документів що надаються державному реєстратору для 

проведення реєстраційної дії пов’язаної з реєстрацією статуту (нової редакції статуту); 

-  виписку, або витяг з єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та 

громадських формувань; 

-  документи (наказ та/або протокол Загальних Зборів учасників Позичальника), що підтверджують 

повноваження керівника, інших осіб уповноважених представляти юридичну особу у правовідносинах з 

третіми особами, або осіб, які мають право вчиняти дії від імені юридичної особи без довіреності, у тому 

числі підписувати договори та дані про наявність обмежень щодо представництва від імені юридичної 

особи та головного бухгалтера; 

-  документи, що засвідчують осіб, які мають право підпису платіжних/розрахункових та інших 

документів від імені Клієнта; 

-  витяг з реєстру платників єдиного податку (в разі реєстрації Позичальника платником єдиного 

податку та необхідності); 

-  витяг з реєстру платників податку на додану вартість 1-ПДВ (в разі реєстрації Позичальника 

платником податку на додану вартість та при необхідності); 

-  копію ліцензії, якщо діяльність Клієнта підлягає ліцензуванню (при необхідності); 

-  фінансова звітність за останні 4 звітних періоди з відміткою органу статистики та/або копія 

квитанції № 2 про отримання звітності органами статистики: копії балансу (Звіт про фінансовий стан) 

(форма № 1), звіт про фінансові результати (Звіт про сукупний дохід) (форма № 2), звіту про рух 

грошових коштів (форма № 3), звіт про власний капітал (форма № 4); примітки (при необхідності); 

-  загальна оборотна-сальдова відомість по всім рахункам за останній звітний рік (при 

необхідності); 

- оборотно-сальдова відомість дебіторської і кредиторської заборгованості в розрізі контрагентів 

за останні 6-12 місяців (помісячно) (при необхідності); 

-  довідка із обслуговуючих банків про щомісячні обороти та залишки коштів на рахунках за 
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останні 6 місяців (при необхідності); 

-  довідка про наявність кредитів із зазначенням строків видачі та погашення, сум та відсоткових 

ставок за кредитами (при необхідності); 

- виписка з банківських рахунків (при необхідності); 

-  інформація про предмет діяльності Клієнта; 

-  інші документи за вимогою Товариства в залежності від Програми, за якою надається кредит. 

2.6.2. у разі, якщо Позичальником є фізична особа-підприємець: 

-  копія паспорта; 

-  реєстраційний номер облікової картки платника податків (для фізичних осіб, які через свої 

переконання відмовляються від прийняття цього номера -  відповідна відмітка в паспорті); 

-  копія виписки або витягу з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-

підприємців та громадських формувань; 

- копія податкової декларації платника єдиного податку фізичної особи-підприємця; 

- довідка із обслуговуючих банків про щомісячні обороти та залишки коштів на рахунках за 

останні 6 місяців (при необхідності); 

- довідка про наявність кредитів із зазначення строків видачі та погашення, сум та відсоткових 

ставок за кредитами (при необхідності); 

- виписка з банківських рахунків (при необхідності); 

- інформація про предмет діяльності Клієнта; 

- інші документи за вимогою Товариства в залежності від Програми, за якою надається кредит. 

2.7. На підставі наданих документів (перелік визначено п.2.6. цих Правил) та прийнятого рішення 

Уповноваженим органом/особою Товариства про укладення договору, оформляється договір, якщо 

іншого порядку не передбачено законодавством, або внутрішніми положеннями Товариства, який 

повинен містити: 

-  назву документа; 

-  назву, адресу та реквізити Товариства; 

- найменування та місцезнаходження - для юридичної особи; 

-  найменування фінансової операції; 

-  розмір фінансового активу, зазначений у грошовому виразі, строки його внесення та умови 

взаєморозрахунків; 

- строк дії договору; 

-  порядок зміни і припинення дії договору; 

-  права та обов'язки сторін, відповідальність сторін за невиконання, або неналежне виконання 

умов договору; 

-  підтвердження, що інформація, зазначена в частині другій статті 12 Закону України «Про 

фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг» надана Позичальнику; 

-  посилання на внутрішні правила надання фінансових послуг; 

-  інші умови за згодою сторін; 

-  підписи сторін. 

2.8. Договір про надання фінансового кредиту набуває юридичної сили і є обов'язковим для його 

виконання всіма учасниками після його підписання. 

2.9. Договір укладається в письмовій формі (у паперовому вигляді, або у вигляді електронного 

документа, створеного згідно з вимогами, визначеними Законом України "Про електронні документи та 

електронний документообіг", а також з урахуванням особливостей, передбачених Законом України "Про 

електронну комерцію"). Кожна сторона договору отримує по одному примірнику договору з додатками 

до нього.  

2.10. Погашення фінансового кредиту та внесення плати за користування ним здійснюється у 

відповідності до умов договору про надання фінансового кредиту. 

2.11. Погашення фінансового кредиту та внесення плати за користування ним проводиться 

грошовими коштами в безготівковій формі, або іншим чином, передбаченим чинним законодавством 

України. 

2.12. У разі порушення умов договору про надання фінансового кредиту, у тому числі у разі 

використання фінансового кредиту не за призначенням, Товариство має право вимагати дострокового 

повернення кредиту та сплати процентів за весь фактичний строк користування кредитом. 

2.13. Оформлення, бухгалтерський облік і контроль за здійсненням операцій з погашення 

фінансового кредиту ведеться згідно з чинним законодавством України. 

2.14. Факт повного виконання Позичальником фінансових зобов'язань за договором про надання 

фінансового кредиту може оформлятися відповідним актом. 

2.15. Рішення про укладення договору про надання фінансового кредиту приймається 

уповноваженим органом на підставі усної, або письмової пропозиції, поданої Клієнтом. 

Товариство не має права в односторонньому порядку збільшувати розмір процентної ставки, або 
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інших платежів, передбачених договором, або графіком погашення/платежів, за винятком випадків, 

встановлених законом, або умовами Договору.  

2.16. Товариство не має право вимагати дострокового погашення несплаченої частини боргу за 

позикою або фінансовим кредитом та розривати в односторонньому порядку Договір у разі незгоди 

Позичальника із пропозицією Товариства збільшити процентну ставку, або інший платіж, передбачений 

Договором, або графіком погашення платежів. 

2.17. Товариство має право відмовитися від надання Позичальникові фінансового кредиту, або 

позики у порядку визначеному умовами Договору. Позичальник має право відмовитися від одержання 

фінансового кредиту, або позики, до укладення Договору з Товариством, або фактичного списання 

коштів з рахунку Товариства на рахунок Позичальника на умовах укладеного Договору. 

2.18. Позичальник має право достроково розірвати договір, повністю повернувши одержаний 

кредит, включаючи комісії та проценти за користування ним, попередньо повідомивши про це 

Товариство.  

2.19. Позичальник за умови виникнення аргументованих фінансових труднощів або інших 

об’єктивних підстав, що можуть вплинути на несвоєчасне виконання грошових зобов’язань перед 

Товариством за укладеним Договором, має право порушувати перед Кредитором питання про 

продовження (перенесення) строків погашення кредиту, шляхом укладення додаткової угоди до 

Договору. 

2.20. Позичальник має право, не частіше одного разу на місяць, запитувати у Товариства 

інформацію, про поточний залишок заборгованості за тілом кредиту, комісіями та відсотками за 

користування кредитом. 

2.21. Позичальник має право вимагати від Товариства надати інформацію визначену Закону 

України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг», та іншими 

чинними законодавчими актами. 

2.22. Розрахунки за операціями з надання фінансових послуг між Товариством та Клієнтом 

здійснюються у національній валюті України. 

 

3. ВИДИ ФІНАНСОВИХ КРЕДИТІВ ТА ПОРЯДОК НАРАХУВАННЯ ПРОЦЕНТІВ ЗА 

КОРИСТУВАННЯ НИМИ 

3.1. Фінансові кредити класифікуються за такими ознаками: 

3.1.1. За строком користування: 

а)  

з терміном до 12 місяців включно; 

б) з терміном погашення більше 12 місяців. 

3.1.2. За цільовим призначенням: 

а) підприємницькі; 

б) інші потреби. 

3.1.3. За рівнем забезпеченості: 

а) незабезпечені; 

б) забезпечені (застава, порука, гарантія). 

3.1.4. За рівнем дотримання встановленого режиму сплати: 

а) фінансовий кредит з нормальним режимом сплати; 

б) прострочений фінансовий кредит – за якою порушення встановленого режиму сплати не 

перевищує 12 місяців; 

в) неповернений фінансовий кредит – за якою порушення встановленого режиму сплати 

перевищує 12 місяців; 

г) безнадійний фінансовий кредит - за якою імовірність повернення є дуже низькою (здійснення 

стягнення неможливе, судовий процес безуспішний, минув термін позовної давності тощо). 

3.2. Сума фінансового кредиту визначається з урахуванням платоспроможності Позичальника і 

може змінюватись за домовленістю сторін шляхом внесення відповідних змін до договору про надання 

фінансового кредиту. 

3.3. Можливість видачі фінансового кредиту базується на результатах проведеної оцінки за 

ризик-орієнтовним підходом (кредитний ризик), аналізу наданих документів, виду діяльності та інших 

факторів, що можуть свідчити про платоспроможність Позичальника.  

3.4. Розмір процентів, тип процентної ставки та порядок їх сплати за Договором 

визначаються в Договорі залежно від кредитного ризику, наданого забезпечення, попиту і пропозицій, 

які склалися на кредитному ринку, строку користування кредитом, розміру облікової ставки та інших 

факторів на дату укладення Договору. 

Фіксована процентна ставка є незмінною протягом усього строку Договору. Встановлений 

Договором розмір фіксованої процентної ставки не може бути збільшено Товариством в 

односторонньому порядку.  
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3.5. Якщо інше не передбачено цими Правилами або Договором, для цілей розрахунку 

процентів за фінансовим кредитом використовується місячна ставка на основі року, що складається з 

365 (366) днів. 

3.6. За бажанням Позичальника може передбачатись дострокове погашення фінансового кредиту 

та/або внесення плати (нарахованих процентів) за користування ним. 

3.7. У випадку неповернення фінансового кредиту Товариство має право прийняти заставне майно 

та реалізувати, у відповідності до чинного законодавства, або вчинити інші дії, передбачені 

законодавством України, з метою повного погашення фінансового кредиту та нарахованих процентів за 

користування кредитом. 

 3.8. Якщо інше не передбачено цими Правилами, вартість Кредиту для Клієнта визначається, як 

сукупність зборів, платежів та інших витрат, які передбачені певним Кредитним продуктом, зокрема: 

- комісія за надання, оформлення та супроводження Кредиту; 

- проценти за користування Кредитом; 

- витрати на оформлення договорів забезпечення виконання зобов’язань за Кредитним договором 

(оцінка майна, страхування предмету застави на користь Товариства, нотаріальне посвідчення 

договорів); 

- неустойки, пені і штрафи, передбачені умовами Кредитного продукту, у разі невиконання, або 

неналежного виконання Позичальником умов Кредитного договору. 

3.9. Розміри таких зборів (комісії, процентні ставки, неустойки, пені і штрафи) визначаються 

умовами певних Кредитних продуктів та фіксуються у відповідних договорах, які укладаються між 

Товариством і Клієнтом під час оформлення кредиту. 

 

4. ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ ЗА ДОГОВОРОМ. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА 

ПОРУШЕННЯ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ. 

4.1. Сторони несуть відповідальність за порушення умов Договору. Порушенням умов Договору є 

його невиконання, або неналежне виконання. 

4.2. Неналежне та несвоєчасне виконання зобов’язань Клієнта перед Товариством за Договором 

забезпечується: 

4.2.1. Заставою, порукою, гарантією; 

4.2.2. Неустойкою, що встановлена цими Правилами та умовами Договору; 

4.2.3. Всім майном та коштами, на які може бути звернено стягнення згідно з чинним 

законодавством України. 

4.3. Товариство має право нараховувати неустойку у вигляді пені за порушення Клієнтом будь-

якого зобов’язання по сплаті позики/кредиту та/або відсотків за користування позикою/кредитом у 

розмірах, встановлених у тарифах/Договорі Товариства за кожен день прострочення. Пеня 

нараховується щоденно.  

4.4. Товариство має право нараховувати неустойку у вигляді штрафу за порушення Клієнтом 

строків внесення чергових платежів, у розмірі встановленому у тарифах/Договорі за кожен випадок 

прострочення чергового платежу. 

4.5. Товариство залишає за собою право звернутися до суду з позовом про розірвання Договору та 

дострокового стягнення всієї суми заборгованості (кредиту, процентів, пені), а також необхідних витрат 

пов’язаних із процедурою стягнення.  

4.6. Товариство має право відступити право вимоги до Клієнта, письмово попередивши останнього 

за 10 календарних днів. 

 

5.  МОНІТОРИНГ ФІНАНСОВИХ ОПЕРАЦІЙ З НАДАННЯ КОШТІВ У ПОЗИКУ, В ТОМУ 

ЧИСЛІ І НА УМОВАХ ФІНАНСОВОГО КРЕДИТУ 

 

5.1. Товариство здійснює надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту у 

відповідності та в порядку визначеному Законами України «Про фінансові послуги та державне 

регулювання ринків фінансових послуг», «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) 

доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження 

зброї масового знищення», іншими нормами чинного законодавства України та внутрішніми 

нормативними документами Товариства.  

5.2. Товариству забороняється: 

- вступати в договірні відносини з анонімними особами; 

- вступати в договірні відносини з клієнтами – юридичними чи фізичними особами підприємцями 

у разі, якщо виникає сумнів стосовно того, що особа виступає не від власного імені. 

5.3. Товариство, як суб’єкт первинного фінансового моніторингу, зобов’язане здійснювати 

ідентифікацію та верифікацію Клієнта (представника Клієнта) та інші заходи належної перевірки на 

підставі поданих Клієнтом (представником клієнта) офіційних документів, або засвідчених в 
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установленому порядку їх копій (якщо інше не передбачено Законом України «Про запобігання та 

протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та 

фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»), з метою отримання відповідної фінансової 

послуги. 

5.4. Товариство на постійній основі, відповідно до ризик-орієнтованого підходу, проводить  

моніторинг ділових відносин та фінансових операцій клієнта, що здійснюються у процесі таких 

відносин, щодо відповідності таких фінансових операцій наявній у суб’єкта первинного фінансового 

моніторингу інформації про Клієнта, його діяльність та ризик (у тому числі, в разі необхідності, про 

джерело коштів, пов’язаних з фінансовими операціями) відповідно до внутрішніх нормативних 

документів Товариства. 

5.5. Для виконання своїх функцій, як суб’єкта первинного фінансового моніторингу в Товаристві 

створено внутрішню систему запобігання легалізації доходів отриману злочинним шляхом або 

фінансуванню тероризму, яку очолює Відповідальний працівник за проведення фінансового 

моніторингу. 

6.6. Уповноважені особи Товариства, які безпосередньо здійснюють моніторинг наданих 

фінансових кредитів, повинні дотримуватись вимог відповідних нормативно-правових актів про 

боротьбу з відмиванням доходів, одержаних злочинним шляхом. 

 

6. ПОРЯДОК ЗБЕРІГАННЯ ДОГОВОРІВ ТА ІНШИХ ДОКУМЕНТІВ, ПОВ’ЯЗАНИХ З 

НАДАННЯМ ФІНАНСОВИХ КРЕДИТІВ 

 6.1. Договори та інші документи пов’язані з наданням коштів у позику, в тому числі і на умовах 

фінансового кредиту (далі – договори), з часу підписання (укладання) і до їх передачі в архів Товариства 

зберігаються за місцем їх формування в справах. Договори підлягають зберіганню протягом 5 (п’яти) 

років після виконання взаємних зобов’язань сторонами за договорами, або після дострокового 

припинення дії договорів із визначених ними та (або) чинним законодавством підстав. За наявності 

додатків до договорів вони зберігаються разом з відповідними договорами. 

 6.2. З метою забезпечення збереженості договорів та інших документів, пов’язаних з наданням 

фінансової послуги, справи повинні перебувати у робочих кімнатах, або спеціально відведених для цієї 

мети приміщеннях, у сейфах та вогнетривких шафах, що зачиняються. 

 6.3. Документи, створені за допомогою персонального комп’ютера, зберігаються на загальних 

підставах. 

 6.4. Електронні документи зберігаються на файлових ресурсах Товариства з дотриманням Правил 

щодо захисту інформації в інформаційно-телекомунікаційних системах. Товариство обробляє, зберігає, 

передає електронні документи в спосіб, що забезпечує неможливість їх модифікації, а також забезпечує 

їх резервне зберігання та захист від втрати, знищення, незаконної обробки відповідно до вимог 

нормативно-правових актів Національного банку.  

 6.5. Видача договорів (їх копій) у тимчасове користування стороннім особам та установам, 

здійснюється з дозволу Генерального директора Товариства, з обов’язковим залишенням у справі 

завіреної копії договору. На видану справу заводиться картка-замінник справи та/або робиться запис у 

відповідному журналі, де зазначається підрозділ Товариства, яким було укладено договір, номер 

договору, дата його укладення, а також кому видана справа, дата її повернення. Передбачаються графи 

для підписів про одержання і прийняття справи. 

 6.6. Вилучення документа із справи постійного зберігання забороняється. У виняткових випадках, 

вилучення договору допускається з дозволу Генерального директора Товариства, з обов’язковим 

залишенням у справі завіреної копії договору. 

 6.7. Договори наданих фінансових послуг групуються у справи після закінчення фінансового року. 

Справи постійного і тривалого строків зберігання підлягають такому оформленню: підшивання в 

обкладинку з твердого картону, нумерація аркушів у справі; складання підсумкового напису; складання 

(у разі необхідності) внутрішнього опису документів; оформлення обкладинки справи.  

 6.8. Договори тимчасового зберігання, сформовані у справи, не підшиваються, аркуші не 

нумеруються, уточнення елементів оформлення обкладинки не здійснюється.  

 6.9. Визначення документів для знищення і складання проводиться після підготовки описів справ 

постійного і тривалого зберігання за цей же період, акти про видалення документів для знищення, що не 

підлягають зберіганню, розглядаються керівником одночасно з описами справ.  

 

7. ПОРЯДОК ДОСТУПУ ДО ДОКУМЕНТІВ ТА ІНШОЇ ІНФОРМАЦІЇ, ПОВ’ЯЗАНОЇ З 

НАДАННЯМ ФІНАНСОВИХ КРЕДИТІВ, ТА СИСТЕМИ ЗАХИСТУ ІНФОРМАЦІЇ 
7.1. Порядок доступу до документів та іншої інформації, пов'язаної з наданням коштів у позику, в 

тому числі і на умовах фінансового кредиту, та особливості системи захисту інформації визначається 

окремими внутрішніми документами Товариства, які затверджуються у порядку, встановленому 

Статутом Товариства. 
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7.2. Доступ та використання документів та іншої інформації в паперовому вигляді та 

електронному вигляді в Товаристві здійснюється відповідно до наступного порядку: 

7.2.1. Окремі документи Товариства використовуються в роботі лише тих структурних підрозділів 

Товариства, які уповноважені здійснювати користування такими документами відповідно до своїх 

функціональних (службових) обов`язків на підставі відповідних документів Товариства. 

7.2.2. До документів з обмеженим доступом відносяться наступні документи, які не підлягають 

опублікуванню та публічному поширенню: 

- Протоколи засідань ревізійної комісії; 

- Рішення посадової особи про надання фінансової послуги; 

- Звітність до органів державної влади за винятком інформації, яка підлягає опублікуванню, 

відповідно до вимог чинного законодавства України; 

- Договори з клієнтами Товариства та їх особові справи; 

- Кадрові документи; 

- Вхідна та вихідна кореспонденція Товариства; 

- Документи по фінансовому моніторингу відповідно до окремих внутрішніх положень і 

документів Товариства. 

7.2.3. Документи з обмеженим доступом, що зберігаються в Товаристві, видаються виконавцем 

для тимчасового користування тільки у приміщенні Товариства. Документи Товариства з обмеженим 

доступом надаються у тимчасове користування тільки тим стороннім особам, які є уповноваженими 

представниками компетентних органів державної влади та/або контролюючим органам з дотриманням 

вимог законодавства України. На видану справу заводиться картка-замінник, в якій визначається номер 

справи, підрозділ Товариства, яким було укладено договір, номер договору, дата його укладання, а 

також кому видана справа, дата її повернення. 

7.2.4. Всі документи повинні знаходитись в приміщеннях, а у випадках, передбачених 

законодавством України, - у сейфі, що унеможливлює їх викрадення, псування, або знищення. 

7.3. До службової інформації відноситься будь-яка інформація про укладені договори про надання 

фінансових послуг, або інформація, пов`язана із розглядом документів щодо надання фінансових послуг, 

наявна у Товаристві, що не є загальнодоступною, і яка ставить осіб, що володіють такою інформацією в 

силу свого службового становища, трудових обов`язків, або договору, укладеного з Товариством, у 

переважне становище в порівнянні з іншими особами (далі – службова інформація). 

7.4. Особи, що володіють службовою інформацією, пов`язаною із наданням фінансової послуги, не 

мають права передавати її третім особам. 

7.5. Порядок роботи зі службовою інформацією, яка відноситься до відомостей конфіденційного 

характеру, регламентується на підставі розпоряджень Генерального директора Товариства та 

здійснюється у відповідності до Статуту Товариства та чинного законодавства України. 

7.6. Працівники Товариства не мають права використовувати в особистих цілях, або передавати 

неуповноваженим на те особам службову інформацію. 

7.7. Процедура захисту робочих місць працівників Товариства і місць зберігання документів, що 

містять службову інформацію, від безперешкодного доступу, спостереження й правомірного 

використання, передбачає наступні заходи: 

- розміщення робочих місць працівників Товариства таким чином, щоб виключити можливість 

несанкціонованого перегляду документів і інформації, відображеної на екранах моніторів; 

- використання надійних систем захисту службової інформації від неправомірного використання, 

що охороняють від втрати інформації, витоку службової інформації; 

- розміщення документів, що містять службову інформацію, у режимних приміщеннях, доступ у 

які обмежений технічними засобами; 

- використання процедури здачі й приймання під охорону режимних приміщень по закінченню 

робочого дня, а також використання для цього технічних засобів контролю доступу; 

- зберігання документів, що містять службову інформацію, у сейфах, шафах, файл-боксах, або в 

спеціально обладнаних приміщеннях, що виключають несанкціонований доступ до службової 

інформації і її неправомірне використання; 

- регулярний контроль за дотриманням у Товаристві заходів, що забезпечують конфіденційність 

діловодства, у тому числі місць зберігання документів, що містять службову інформацію; 

- доставка документів, що містять службову інформацію засобами, що мінімізують 

несанкціонований доступ до неї та її неправомірне використання; 

- укладання договорів про нерозголошення конфіденційної інформації. 

7.8. Віднесення, порядок доступу та умови припинення доступу до інформації з обмеженим 

доступом здійснюється у відповідності із рішенням керівника Товариства у порядку, встановленому 

законодавством України. 
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7.9. Органи державної влади та органи місцевого самоврядування, їх посадові особи, в межах їх 

повноважень, визначених законодавством України, на підставі письмового запиту, мають право на 

отримання службової інформації виключно у відповідності до вимог чинного законодавства України. 

7.10. Товариство забезпечує клієнтам право доступу до інформації щодо діяльності Товариства в 

обсязі, передбаченому чинним законодавством України. Працівники Товариства, до посадових 

обов’язків яких належить безпосередня робота з клієнтами, зобов`язані на вимогу Клієнта надавати йому 

наступну інформацію: 

1) відомості про фінансові показники діяльності Товариства та його економічний стан, які 

підлягають обов’язковому оприлюдненню; 

2) перелік керівників Товариства; 

3) перелік послуг, що надаються Товариством; 

4) ціну/тарифи фінансових послуг; 

5) перелік осіб, частки яких у статутному капіталі Товариства перевищують п'ять відсотків; 

6) іншу інформацію з питань надання фінансових послуг та інформацію, право на отримання якої 

закріплено в законах України. 

7.11. Генеральний директор та працівники Товариства повинні забезпечувати конфіденційність 

інформації, що надається Клієнту і становить його комерційну таємницю, або службову інформацію. 

7.12. На вимогу Клієнта уповноважена особа Товариства зобов`язана надати інформацію згідно з 

вимогами статті 12 Закону України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових 

послуг», Закону України «Про інформацію» та інших законодавчих актів, щодо надання інформації 

Клієнту та/або розкриття інформації державним органам. 

7.13. Системи захисту інформації забезпечують: 

-  цілісність інформації, що передається; 

- конфіденційність інформації під час її обробки, передавання та зберігання. 

7.14. Розробка заходів охорони, технологічних та програмно-апаратних засобів криптографічного 

захисту здійснюється Товариством, або іншою установою на його замовлення. 

7.15. Товариство здійснює в межах своїх повноважень захист інформації від: 

- несанкціонованого доступу до інформації; 

- доступу до інформації при наданні фінансових кредитів, що є конфіденційною інформацією осіб, 

які не мають на це прав, або повноважень, визначених законодавством України, а також якщо це не 

встановлено Договором. Інформація, що є конфіденційною визначається законодавством України; 

- внесення несанкціонованих змін, або часткового чи повного знищення інформації з надання 

фінансових кредитів, які не мають на це права, або повноважень, визначених законодавством України, а 

також не встановлених договором. 

7.16. Відповідальні працівники Товариства повідомляють Генерального директора Товариства про 

випадки порушення вимог захисту інформації. У разі виявлення при цьому ознак, що можуть свідчити 

про вчинення злочину, Товариство повідомляє про такий випадок порушення вимог захисту інформації 

відповідні правоохоронні органи. 

 
8. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕННЯ ВНУТРІШНЬОГО КОНТРОЛЮ ЩОДО ДОТРИМАННЯ 

ЗАКОНОДАВСТВА ТА ВНУТРІШНІХ РЕГЛАМЕНТУЮЧИХ ДОКУМЕНТІВ ПРИ 

ЗДІЙСНЕННІ ОПЕРАЦІЙ З НАДАННЯ ФІНАНСОВИХ КРЕДИТІВ 

 
8.1. Товариство запроваджує систему внутрішнього контролю, адекватного характеру та масштабу 

її діяльності, метою якої є перевірка того, що операції здійснюються лише у суворій відповідності до 

чинного законодавства України, Статуту Товариства, цих Правил та наявних внутрішніх 

регламентуючих документів. 

8.2. Внутрішньому контролю, зокрема, підлягають: 

- надані Товариством фінансові послуги; 

- операції, вчинені на виконання укладених договорів; 

- ефективність надання фінансових послуг (в розрізі строків, суми договору) та оцінка ризиків, 
пов'язаних з їх наданням; 

- рівень комп'ютеризації та інформаційно-аналітичного забезпечення діяльності Товариства; 

- внутрішня та зовнішня звітність Товариства, адекватність відображення результатів діяльності 

Товариства; 

- організація та ведення бухгалтерського та управлінського обліку, а також їх відповідність меті та 

завданням діяльності Товариства у відповідності з вимогами чинного законодавства України; 

- ефективність управління трудовими та матеріальними ресурсами Товариства. 

8.3. Основним завданням внутрішнього контролю Товариства є: 

- дотримання правил, планів, процедур, законів України; 

- збереження активів; 
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- забезпечення достовірності та цілісності інформації; 

- економічне та раціональне використання ресурсів Товариства; 

- досягнення відповідних цілей під час проведення операцій, або виконання завдань та функцій 

Товариства. 

8.4. Внутрішній контроль Товариства здійснюється уповноваженими працівниками та 

відповідальними особами Товариства і включає виконання наступних заходів: 

- реєстрація вхідної інформації щодо контрагентів; 

- первинний аналіз економічної доцільності надання фінансових послуг; 

- суворе дотримання внутрішніх правил та процедур, передбачених для укладення договорів; 

- перевірка дотримання внутрішніх правил та процедур, передбачених для укладення та виконання 

договорів, в тому числі щодо оцінки фінансового стану Клієнта; 

- перевірка повноти реєстрації вхідної інформації; 

- аналіз фінансово-правових наслідків укладення договорів; 

- оцінка ризиків та причин їх виникнення; 

- супроводження та контроль за виконанням договорів; 

- перевірка внутрішньої та зовнішньої бухгалтерської і фінансової звітності Товариства; 

- оцінка здатності відповідних відділів Товариства належним чином зберігати активи; 

- оцінка доцільності, рентабельності придбання матеріальних ресурсів, коштів, раціональність та 

ефективність їх використання; 

- оцінка здатності працівників Товариства досягати відповідних операційних, або програмних 

цілей і виконання необхідних завдань; 

- виявлення та аналіз прогалин і недоліків у процедурі та кваліфікаційному рівні працівників 

Товариства за наслідками здійснених контрольних заходів; 

- організація семінарів та навчання працівників Товариства з метою поліпшення їх фахового рівня.  

8.5. Ступінь відповідальності посадових осіб та працівників Товариства встановлюється 

відповідно до укладених з ними трудових договорів, посадових інструкцій, затверджених керівником 

Товариства, та згідно вимог чинного законодавства України. 

8.6. Контроль за здійсненням надання фінансових послуг здійснює Генеральний директор 

Товариства та/або призначений наказом Генерального директора відповідальний працівник Товариства, 

який повинен мати відповідний фаховий рівень згідно з вимогами законодавства України, що регулює 

відносини у сфері надання фінансових послуг. 

8.7. Контроль, що здійснюється директором Товариства, базується, як на аналітичній інформації, 

поданій службовцями та фахівцями, так і на основі власних контрольних заходів, а саме: 

- ознайомлення працівників та посадовців Товариства зі Статутом, та внутрішніми положеннями 

(правилами) Товариства та іншими внутрішніми регламентуючими документами для забезпечення 

належного виконання покладених на таких осіб трудових (посадових) обов'язків;  

- перевірка дослідження компетентності працівників, відповідність посадам, які вони обіймають; 

- аналіз обсягу активів, ліквідності та обсягу наданих фінансових послуг, ефективності заходів 

Товариства з формування та використання резервів;  

- стан та якість виконання фінансово-економічних планів; 

- конкурентоспроможність Товариства;  

- складність та обсяг наданих фінансових послуг, їх фінансова ефективність;  

- раціональність витрат на утримання Товариства;  

- ступінь інформаційно-аналітичного забезпечення діяльності Товариства; 

- адекватність та ефективність існуючих заходів внутрішнього контролю; 

- доцільність та можливість здійснення організаційних та процедурних змін у Товаристві. 

8.8. Ступінь відповідальності керівника Товариства визначається трудовим контрактом, Статутом 

та вимогами чинного законодавства України. 

8.9. Директор та/або відповідальний працівник Товариства, на якого покладені обов`язки 

контролю за фінансовою послугою не менш ніж один раз на рік здійснює перевірку усіх укладених 

договорів, щодо надання даного виду послуги з метою контролю дотримання працівниками Товариства 

вимог цих Правил та чинного законодавства України. 

8.10. Генеральний директор та/або відповідальний працівник виконує такі основні функції в сфері 

проведення внутрішнього контролю: 

- організовує роботу по проведенню перевірок щодо дотримання працівниками Товариства вимог 

законодавства України та внутрішніх (локальних) нормативно-правових документів при укладенні та 

виконанні договорів з даної фінансової послуги; 

- організовує роботу по проведенню інвентаризації, узагальнює наслідки документальних 

перевірок та інвентаризації, повідомляє про них Директора Товариства; 

- контролює стан збереження коштів і матеріальних цінностей, достовірності обліку і звітності; 

- здійснює контроль за усуненням недоліків і порушень, виявлених у результаті проведених 
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перевірок та інвентаризацій; 

- розробляє пропозиції щодо удосконалення контролю, збереження фінансових коштів та 

матеріальних цінностей, поліпшує роботу працівників Товариства при укладанні та виконанні договорів 

з даної фінансової послуги; 

8.11. Генеральний директор Товариства при виявленні порушень з боку працівників щодо 

здійснення фінансових операцій по даному виду фінансових послуг вживає відповідні заходи щодо 

усунення порушень та притягнення винних осіб до відповідальності передбаченої даними Правилами та 

чинним законодавством України. 

8.12. Порядок взаємодії підрозділів Товариства щодо здійснення ефективного внутрішнього 

контролю визначається внутрішніми трудовими правилами, посадовими інструкціями та трудовими 

договорами і договорами цивільно-правового характеру. 

 

9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ПОСАДОВИХ ОСІБ, ДО ПОСАДОВИХ ОБОВ’ЯЗКІВ ЯКИХ 

НАЛЕЖИТЬ БЕЗПОСЕРЕДНЯ РОБОТА З КЛІЄНТАМИ, УКЛАДАННЯ ТА ВИКОНАННЯ 

ДОГОВОРІВ 
9.1. Посадові особи Товариства, до посадових обов’язків яких належить безпосередня робота з 

клієнтами, укладання та виконання договорів зобов’язані: 

- виконувати свої посадові обов’язки на підставі посадових інструкцій, цих Правил та внутрішніх 

регламентуючих документів Товариства; 

- керуватись у своїй роботі законодавством України; 

- надавати органам контролю Товариства документи, необхідні для контролю відповідності 

здійснення ними своїх посадових обов’язків; 

- надавати інформацію про виконання ними посадових обов’язків органам контролю Товариства; 

- не завдавати шкоди інтересам Товариства, не порушувати прав та інтереси клієнтів Товариства; 

- нести встановлену законом майнову відповідальність. 

9.2. Посадові особи, до посадових обов’язків яких належить безпосередня робота з клієнтами, 

укладання та виконання Договорів несуть відповідальність за вчинювані ними дії в порядку та в межах, 

передбачених чинним законодавством України. 

9.3. Посадові особи, до посадових обов'язків яких належить безпосередня робота з клієнтами, 

укладання та виконання договорів надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового 

кредиту, несуть відповідальність за вчинювані ними дії в порядку та в межах, передбачених чинним 

законодавством України, та Статутом Товариства. 

9.4. Працівники Товариства, до посадових обов'язків яких належить безпосередня робота з 

клієнтами, укладання та виконання договорів надання коштів у позику, в тому числі і на умовах 

фінансового кредиту, несуть відповідальність: 

- за неналежне виконання, або невиконання посадових обов'язків, передбачених посадовою 

інструкцією - у межах, зазначених чинним трудовим законодавством України; 

- за правопорушення, здійснені у процесі своєї діяльності; 

- у межах, визначених чинним адміністративним, кримінальним та цивільним законодавством 

України; 

- за нанесені Товариству матеріальні збитки - у межах, визначених чинним трудовим та цивільним 

законодавством України. 

9.5. У разі виявлення порушень посадовими особами Товариства, що безпосередньо здійснюють 

операції з надання фінансових послуг, вимог законодавства та/або внутрішніх регламентуючих 

документів Товариства, за вимогою директора Товариства така особа повинна негайно виправити 

виявлені порушення. При повторному порушенні директор Товариства вправі відсторонити такого 

працівника від виконання посадових обов’язків до розгляду питання про виявлене порушення та 

прийняття рішення про притягнення працівника до дисциплінарної відповідальності. Якщо при розгляді 

справи виявляється, що порушення здійснено працівником з корисливою метою, директор Товариства 

інформує про виявлене порушення правоохоронні органи. 

 

 

ПОГОДЖЕНО: 

Генеральний директор ТОВ «ФК АКТІВІТІС»          ______________________      Матіяш П.М. 

 

 
 



 

   Кредитодавець:   _______________________        1       Позичальник:       ___________________________                                                                                         

   

ТИПОВА ФОРМА  

Договору про надання коштів у позику,  в тому числі і на умовах фінансового кредиту  

Затверджена Протоколом зборів учасників № 12-02-2024 від 12.02.2024 

 

ДОГОВІР  

ПРО НАДАННЯ КОШТІВ У ПОЗИКУ,  В ТОМУ ЧИСЛІ І НА УМОВАХ ФІНАНСОВОГО 

КРЕДИТУ  №  ___ 

 

 м. _____                                                                                         „___” __________ 20__ року 

 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ 

АКТІВІТІС», ідентифікаційний код за ЄДРПОУ – 38800017, місцезнаходження: 01014, м. Київ, вул. 

Болсуновська, будинок 13-15, (розпорядження Нацкомфінпослуг від 13.07.2017 № 3185 на здійснення 

діяльності у сфері надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту) (надалі 

іменується «Кредитодавець»), в особі Генерального директора Матіяш Павла Миколайовича, який діє 

на підставі Статуту, з однієї сторони, та 

Вибрати необхідне з нижченаведеного: 

_____________________________«___________________» __(зазначити повне найменування 

юридичної особи - Позичальника), що надалі іменується «Позичальник», в особі __(зазначити посаду та 

ПІБ представника)_, що діє на підставі Статуту,  

Або 

Фізична особа – підприємець __(зазначити повне ПІБ Позичальника), що надалі іменується 

«Позичальник», реєстраційний номер облікової картки платника податків __________________,   

з іншої сторони, разом іменовані «Сторони», а окремо кожний – «Сторона», 

уклали цей Договір про наступне: 

 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

1.1. Кредитодавець надає Позичальнику Кредит у сумі  ____________,___ 

(__________________________) гривень ____ копійок (надалі – «Кредит») на цілі, зазначені у пункті 1.4. 

цього Договору, а Позичальник зобов’язується своєчасно та у повному обсязі виплачувати Кредитодавцю 

проценти за користування Кредитом, комісії та інші платежі, передбачені цим Договором, використати 

Кредит за цільовим призначенням, виконати інші умови цього Договору та повернути Кредитодавцю 

Кредит у строки, визначені цим Договором. 

Сума Кредиту надається на рахунок Позичальника зазначений у пункті 13.2. цього Договору за 

вирахуванням Комісії за надання кредиту, що вказана в п.1.2. Договору. (даний пункт підлягає видаленню 

у разі укладення договору без комісії ) 

1.2. Розмір процентів за користування Кредитом складає ____% (________)  процентів річних. 

Або 

1.2. Розмір процентів за користування Кредитом складає ____% (________) процентів річних. 

Додатково Позичальник сплачує: 

- щомісяця на користь Кредитодавця комісію за супроводження Кредиту в розмірі ___ % 

(___________) процентів від суми Кредиту, зазначеної в пункті 1.1. Договору. 

- комісію за надання кредиту  ____% (________ ) від суми Кредиту, зазначеної в пункті 1.1. Договору. 

Сплачується разово в день укладання цього договору. 

1.3. Кредит надається з терміном остаточного повернення «__» _____________ 20___ року.  

Повернення Кредиту, сплата процентів та комісії за супроводження Кредиту здійснюється 

Позичальником згідно з Графіком повернення Кредиту, або достроково відповідно до умов цього Договору, 

але в будь-якому випадку не пізніше терміну остаточного повернення Кредиту, встановленого згідно з цим 

Договором.  

Сторони дійшли згоди встановити Графік повернення Кредиту у Додатку № 1 до цього Договору, 

який є невід’ємною частиною цього Договору. 

1.4. Кредит надається для: _________________________________. 

1.5. Кредитні кошти не можуть бути використані Позичальником на наступні цілі: 

• на надання позик та фінансової допомоги третім особам; 

• на придбання емісійних цінних паперів, векселів; 

• на здійснення вкладень в статутні капітали юридичних осіб;  

 

2. ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ ПОЗИЧАЛЬНИКА 

2.1. Належне виконання Позичальником зобов’язань за цим Договором забезпечується: 
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а)  неустойкою (пенею, штрафом), що передбачені цим Договором; 

б) порукою _________________________; 

в) заставою/іпотекою__________________.  

2.2. Порука/Застава, передбачена п. 2.1. цього Договору, оформлюється окремо, одночасно з цим 

Договором та іменується надалі «Документ забезпечення». 

2.3. У випадку, якщо протягом строку дії цього Договору відбудеться втрата забезпечення (зокрема, 

поруки), Позичальник у строк не пізніше 10 (Десяти) календарних днів із дня його втрати зобов’язаний 

надати Кредитодавцю рівноцінну заміну. 

 У цьому Договорі під терміном «втрата забезпечення» позначається будь-яка з таких обставин: 

- прийняття компетентним органом (особою) рішення про ліквідацію, або реорганізацію будь-якої 

юридичної особи, що від свого імені надала Поруку/Заставу у забезпечення виконання зобов’язань 

Позичальника за цим Договором; 

- смерть, оголошення померлою, або визнання безвісно відсутньою будь-якої фізичної особи, що від 

свого імені надала Поруку/Заставу в забезпечення виконання зобов’язань Позичальника за цим Договором; 

- порушення справи про банкрутство будь-якої фізичної особи (у разі, якщо ця фізична особа є 

суб’єктом підприємницької діяльності) або юридичної особи, що надала від свого імені Поруку/Заставу у 

забезпечення виконання зобов’язань Позичальника за цим Договором; 

- встановлення судом недійсності, або визнання неукладеним хоча б одного з Договорів забезпечення; 

-  припинення без згоди Кредитодавця будь-якого з Договорів забезпечення, Поруки/Застави за будь-

яким договором Поруки/Застави, укладеними у забезпечення виконання зобов’язань Позичальника за цим 

Договором, крім випадків, коли вони припинені за згодою Кредитодавця, або внаслідок припинення 

зобов’язань Позичальника за цим Договором; 

- накладення в інтересах держави чи третьої особи арешту та/або звернення стягнення на майно 

та/або майнові права, які прийняті в заставу в забезпечення виконання зобов’язань Позичальника за цим 

Договором; 

- нездійснення чи неналежне здійснення будь-якою особою (зокрема, самим Позичальником), що 

надали майно (майнові права) в заставу в забезпечення виконання зобов’язань Позичальника за цим 

Договором, заміни предмета застави в разі його пошкодження (зменшення) згідно з умовами відповідного 

Договору забезпечення; 

- закінчення строку дії строкового майнового права, переданого Кредитодавцю в заставу в 

забезпечення виконання зобов’язань Позичальника за цим Договором.  

2.4. Протягом дії цього Договору Позичальник зобов’язаний забезпечити здійснення переоцінки 

предмету застави, що є забезпеченням виконання зобов’язань за цим Договором, не рідше одного разу на 

півроку та/або забезпечити здійснення переоцінки предмету іпотеки, устаткування та транспортних засобів, 

що є забезпеченням виконання зобов’язань за цим Договором, не рідше одного разу на рік, а також 

надавати Кредитодавцю відповідний звіт про незалежну оцінку предмету застави та/або іпотеки, для 

перегляду Кредитодавцем його вартості з урахуванням зміни кон’юнктури ринку.  

2.5. У випадку значного зменшення (більш ніж на 10 відсотків) вартості предмета іпотеки/застави 

замінити предмет іпотеки/застави іншим нерухомим/рухомим  майном такої ж або більшої вартості, або 

надати додаткове забезпечення. 

 

3. ГАРАНТІЇ 

3.1. Позичальник гарантує, що на момент укладення цього Договору: 

а) він є юридичною особою або фізичною особою-підприємцем, яка створена (зареєстрована) і діє за 

законодавством України та має повне право укласти та виконати цей Договір, отримувати кредити за ним 

та відповідати по своїх зобов’язаннях;  

б) належним чином виконані всі дії, які згідно з чинним законодавством України, установчими та 

іншими внутрішніми нормативними документами Позичальника необхідні йому для укладення цього 

Договору та виконання своїх зобов’язань за ним, у тому числі ухвалені усі необхідні для цього рішення, 

надані згоди (погодження) органами управління Позичальника, співвласниками (засновниками, 

учасниками, акціонерами), органами державної влади та управління, контрагентами Позичальника за 

іншими укладеними ним договорами, будь-якими іншими особами, тощо; (даний пункт підлягає 

видаленню у разі укладення договору із фізичною особою-підприємцем ) 

в) фізична особа, яка зазначена у преамбулі цього Договору і підписала його від імені Позичальника, 

наділена достатніми для цього повноваженнями, що не скасовані і не обмежені, всі внутрішні процедури 

Позичальника, необхідні для реалізації цих повноважень, виконані належним чином; 

г) не існує ніяких дій з боку суду органів державної виконавчої служби, правоохоронних і будь-яких 

інших органів, служб, посадових, юридичних або фізичних осіб, що можуть привести до невиконання, або 
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неналежного виконання Позичальником зобов’язань за цим Договором, визнання його недійсним чи 

неукладеним; 

ґ) всі документи, надані Позичальником Кредитодавцю у зв’язку з підготовкою до укладення цього 

Договору, були подані в їх останньому завершеному стані, і на дату їх подання повністю достовірно 

відображають фінансовий стан Позичальника та іншу інформацію про нього. За час, що минув з моменту 

подання зазначених документів Кредитодавцю, не відбулося ніяких змін у юридичному статусі, 

фінансовому стані або діяльності Позичальника, що приведуть або можуть привести до невиконання або 

неналежного виконання ним зобов’язань за цим Договором; 

д) відсутні будь-які інші обставини, що обмежують Позичальника в укладенні та виконанні цього 

Договору. 

3.2. Позичальник підтверджує, що Кредитодавець забезпечив його інформацією, зазначеною у ч. 2 ст. 

12 Закону України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг» та 

ознайомлення з Правилами надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту в 

ТОВАРИСТВІ З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ АКТІВІТІС». 

 

4. НАДАННЯ КРЕДИТУ 

4.1. Кредит надається в безготівковій формі на цілі визначені п. 1.4. цього Договору, шляхом 

перерахування Кредиту на рахунок Позичальника зазначений у п. 13.2. Договору, за вирахуванням комісії 

за надання кредиту, що вказана в п.1.2. Договору (дане речення підлягає видаленню у разі укладення 

договору без комісії ) 

4.2. Кредитодавець має право відмовити Позичальнику у наданні Кредиту у будь-якому з наступних 

випадків, але не виключно: 

- у разі невиконання умови, передбаченої п. 2.2. щодо оформлення поруки/застави; 

- у разі наявності у Позичальника простроченої заборгованості чи несплаченої неустойки (пені, 

штрафів) за невиконання, або неналежне виконання ним своїх зобов’язань за цим Договором, або будь-

яким іншим договором Позичальника з Кредитодавцем, незалежно від його виду чи суми; 

- у разі, якщо порушено провадження у справі про банкрутство Позичальника; 

- у разі суттєвого порушення Позичальником умов цього Договору; 

- у разі наявності інших обставин, які явно свідчать про те, що наданий Позичальникові Кредит 

своєчасно не буде повернений; 

- у разі ненадання Позичальником документів, передбачених п. 6.1. Договору; 

- у разі невиконання Позичальником п. 11.2. Договору. 

4.3. Позичальник має право відмовитися від одержання фінансового кредиту, або позики, до 

укладення Договору з Товариством, або фактичного списання коштів з рахунку Товариства на рахунок 

Позичальника на умовах укладеного Договору. 

 

5. ПОРЯДОК НАРАХУВАННЯ, СПЛАТИ ПРОЦЕНТІВ ЗА КОРИСТУВАННЯ КРЕДИТОМ, 

КОМІСІЙ ТА ІНШИХ ПЛАТЕЖІВ 

5.1. Проценти нараховуються щомісяця на суму Кредиту, що фактично надана Позичальнику і не 

повернена Кредитодавцю протягом всього строку наявності такої суми, виходячи з фактичної кількості днів 

у місяці та році. При цьому день надання Кредиту враховується, а день повернення Кредиту не 

враховується при нарахуванні процентів. 

Комісія за супроводження Кредиту нараховується щомісяця на суму Кредиту, зазначену в п. 1.1. 

Договору, до повного виконання зобов’язань Позичальника перед Кредитором за цим Договором (даний 

пункт підлягає видаленню у разі укладення договору без комісії ) 

5.2. Проценти та комісії, нараховані за місяць, Позичальник зобов’язаний сплачувати щомісяця, 

починаючи  з  другого  місяця, наступного за місяцем укладення Договору, до календарного числа місяця, в 

яке було укладено Договір, включно із цим числом, або в останній календарний день наступного місяця, 

якщо в ньому менше календарних днів ніж в попередньому місяці (крім процентів та комісій, строки сплати 

яких визначені в наступних абзацах цього пункту).  

Проценти та комісії, нараховані за місяць, в якому відбувається повне повернення Кредиту, повинні 

бути сплачені не пізніше дня повернення Кредиту. 

За умови дострокового погашення кредиту Позичальником, датою нарахування комісії за 

супроводження Кредиту за поточний місяць, слід вважати дату повернення кредиту. 

Позичальник має право сплатити комісію за супроводження Кредиту за весь строк користування Кредитом, 

в тому числі за рахунок отриманих кредитних коштів. При цьому у разі дострокового часткового, або 

повного погашення Кредиту комісія за супроводження Кредиту не підлягає поверненню. Або у разі 

встановлення ануїтетного графіку 
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Погашення ануїтетного платежу здійснюється в день згідно Графіку погашення Кредиту 

(календарного числа дати укладання Договору) . 

У разі внесення платежу до настання строку сплати  платежу в поточному місяці, сума платежу буде 

зарахована в рахунок погашення ануїтетного платежу цього місяця. 

У разі внесення платежу в розмірі, що перевищує плановий платіж, сума грошових 

коштів,  сплачених Позичальником, зараховується Кредитодавцем в рахунок погашення заборгованості 

(тіла кредиту) Позичальника за кредитом  шляхом коррегування  ануїтетного платежу починаючи з 

останьного ануїтетного платежу, в дату платежу  згідно Графіку.  

Розмір останнього ануїтетного платежу (останніх платежів) може відрізнятися від 

розміру  ануїтетного платежу встановленого згідно умов Договору (графіку погашення Кредиту) і 

буде  становити суму фактичної заборгованості за кредитом, що залишилася після сплати 

Позичальником  всіх попередніх ануїтетних платежів. 

5.3. Комісія за надання кредиту нараховується на суму Кредиту, вказаного в п.1.1. Договору та 

автоматично стягується з суми Кредиту. Сума Кредиту надається на рахунок Позичальника зазначений у п. 

13.2. Договору за вирахуванням Комісії за надання кредиту, що вказана в п.1.2. Договору. (даний пункт 

підлягає видаленню у разі укладення договору без комісії ) 

5.4. У випадку, якщо дата погашення, що зазначена у Графіку повернення кредиту (Додаток №1 до 

цього Договору) припадає на вихідний, святковий або інший неробочий день, визначений відповідно до 

законодавства України, то Позичальник має здійснити погашення заборгованості за Кредитом не пізніше 

наступного робочого дня відповідного строку, встановленого для вчинення певної дії. 

 

6. КОНТРОЛЬ ЗА ФІНАНСОВИМ СТАНОМ І ДІЯЛЬНІСТЮ ПОЗИЧАЛЬНИКА  

6.1. Протягом усього строку дії цього Договору Позичальник зобов’язаний на вимогу Кредитодавця 

надавати належним чином оформлені наступні документи, що характеризують його фінансовий стан і 

діяльність, а саме:  

- Баланс (форма №1), звіт про фінансові результати (форма №2), звіт про рух грошових коштів 

(форма №3), або звіт суб’єкта малого підприємництва – фізичної особи – платника єдиного податку або 

податкову декларацію про майновий стан і доходи фізичної особи – підприємця. 

  Фінансову звітність Позичальник зобов’язаний надавати в копіях з відмітками органів статистики про 

її подання, підписами керівника, головного бухгалтера (за наявності такої посади) та відбитком печатки 

Позичальника, завірених Позичальником (із відбитком основної круглої печатки і підписом керівника 

Позичальника) або у формі електронного документу з накладенням електронного підпису через встановлені 

засоби електронного зв'язку Кредитодавця та Позичальника. Якщо фінансова звітність подається до органів 

статистики в електронному вигляді – надавати на паперових носіях разом з роздрукованою копією 

квитанції, що підтверджує факт її подання, засвідчених підписами керівника, головного бухгалтера (за 

наявності такої посади) відбитком печатки Позичальника, або у формі електронного документу з 

накладенням електронного підпису через встановлені засоби електронного зв'язку Кредитодавця та 

Позичальника.   

6.2. Протягом усього строку дії цього Договору Позичальник зобов’язаний повідомляти 

Кредитодавцю достовірну інформацію: 

а) про державну реєстрацію будь-яких змін та/або доповнень до своїх установчих документів 

(статуту, положення, установчого договору) - з наданням оригіналів чи копій таких змін та/або доповнень; 

(даний пункт підлягає видаленню у разі укладення договору із фізичною особою-підприємцем ) 
б) про зміну свого керівника/підписанта або особи, яка має право розпоряджається рахунками та 

майном, з наданням Кредитодавцю оригіналів або копій документів про їх звільнення (призначення); 

(даний пункт підлягає видаленню у разі укладення договору із фізичною особою-підприємцем ) 
в) про видачу або скасування будь-якої довіреності (доручення), що дає фізичній або юридичній особі 

право представляти Позичальника у відносинах із Кредитодавцем за цим Договором, - з наданням копії 

такої довіреності (доручення) та копії документу, що підтверджує скасування довіреності (доручення); 

г) про передачу в позичку, найм (оренду, лізинг), спільну діяльність, довірче управління будь-якого 

майна, що належить йому на праві власності (господарського відання, оперативного управління), якщо 

балансова вартість цього майна більше 50% (П’ятдесяти відсотків) від розміру активів Позичальника, чи 

еквіваленту цієї суми в іншій валюті по курсу Національного банку України на день такої передачі, а також 

про заставу будь-якого майна або майнових прав Позичальника (незалежно від їх балансової вартості), - з 

наданням оригіналу, або копії відповідного договору; 

д) про накладення арешту на майно Позичальника та/або на кошти на будь-якому поточному чи 

депозитному рахунку Позичальника, у разі якщо балансова вартість такого майна, або сума коштів більше 

50% (П’ятдесяти      процентів) від розміру активів Позичальника чи еквіваленту цієї суми в іншій валюті 
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по курсу Національного банку України на день накладення арешту, - з наданням оригіналу або копії 

рішення (постанови, ухвали) про накладення арешту; 

е) про порушення за позовом майнового характеру у будь-якому судіпровадження у справі, в якій 

Позичальник є відповідачем (співвідповідачем), і сума позову більше 50% (П’ятдесяти процентів) від 

розміру активів Позичальника чи еквіваленту цієї суми в іншій валюті по курсу Національного банку 

України на день складання позову, - з наданням оригіналу або копії ухвали про порушення провадження у 

цій справі; 

є) про набуття чинності рішенням будь-якого суду по справі за позовом майнового характеру, в якій 

Позичальник є відповідачем (співвідповідачем), і сума, що підлягає стягненню з Позичальника, більше 50% 

(П’ятдесяти процентів) від розміру активів Позичальника чи еквіваленту цієї суми в іншій валюті по курсу 

Національного банку України на день складання позову, - з наданням оригіналу, або копії рішення; 

ж) про набуття чинності рішенням будь-якого суду по справі за позовом немайнового характеру, в 

якій Позичальник є відповідачем (співвідповідачем), - з наданням оригіналу або копії рішення; 

з) про порушення провадження у справі про банкрутство Позичальника - з наданням оригіналу, або 

копії ухвали про порушення провадження у справі про банкрутство; 

і) про відкриття виконавчого провадження про виконання рішення майнового характеру, якщо сума, 

що підлягає стягненню з Позичальника, більше 50% (п’ятдесяти процентів) від розміру активів 

Позичальника або еквіваленту цієї суми в іншій валюті по курсу Національного банку України на день 

відкриття виконавчого провадження, - з наданням оригіналу, або копії постанови про відкриття 

виконавчого провадження; 

й) про прийняття компетентним органом управління, посадовою особою, або власником 

Позичальника рішення про його реорганізацію (ліквідацію) та/або призначення до розгляду питання про 

його реорганізацію (ліквідацію). (даний пункт підлягає видаленню у разі укладення договору із фізичною 

особою-підприємцем ) 
6.3. Позичальник зобов’язаний повідомити Кредитодавця про виникнення будь-якої з обставин, 

перерахованих у пункті 6.2. цього Договору, і надати Кредитодавцю необхідні документи у строк не 

пізніше 7 (семи) календарних днів із дня, коли Позичальнику стало відомо про їх виникнення. 

Розмір активів Позичальника за цим Договором визначається відповідно до фінансового звіту 

Позичальника станом на перше січня кожного року. 

6.4. У пункті 6.2. цього Договору терміном «копія документа» позначається копія документа, завірена 

нотаріально, фізичною, або юридичною особою, що видала оригінал документа, або Позичальником (із 

відбитком основної круглої печатки і підписом керівника, його заступника, комерційного, фінансового 

директора, або головного бухгалтера Позичальника, або з накладанням електронного підпису). 

Оригінали документів, що відповідно до п. 6.3. цього Договору Позичальник зобов’язаний надати 

Кредитодавцю, подаються для виготовлення копій і негайно після цього повертаються Позичальнику. 

6.5. Для здійснення контролю за цільовим використанням Кредиту на вимогу Кредитодавця 

Позичальник зобов’язаний протягом всього строку дії цього Договору надавати Кредитодавцю належним 

чином оформлені документи, що підтверджують цільове використання Кредиту. 

 

                                                             7. ПОВЕРНЕННЯ КРЕДИТУ 

7.1. Позичальник зобов’язується повернути Кредитодавцю Кредит в порядку та у строки, визначені у 

Графіку повернення Кредиту наведеного у Додатку № 1 до цього Договору. Повернення Кредиту до 

настання зазначеного строку вважається достроковим. У випадках, передбачених цим Договором, або 

чинним законодавством України, Позичальник зобов’язаний на вимогу Кредитодавця повернути Кредит 

достроково. 

7.2. Позичальник має право достроково повернути Кредит, або його частину без попередньої 

письмової згоди Кредитодавця. 

7.3. Сума щомісячного платежу, що підлягає оплаті Позичальником згідно умов цього Договору 

визначена Графіком повернення Кредиту. У разі внесення Позичальником суми, яка перевищує місячний 

платіж, така сума переплати зараховується в рахунок погашення наступного платежу, решта суми 

переплати зараховується на погашення заборгованості основної суми Кредиту за останній місяць 

визначений Графіком повернення Кредиту.  

Або у разі встановлення ануїтетного графіку 

Дострокове повне погашення кредиту здійснюється шляхом перерахунку коштів Позичальником 

самостійно на  рахунок вказаний в п.13.1. Договору для погашення кредиту.  

У разі часткового дострокового погашення кредиту сума грошових коштів 

сплачених  Позичальником, зараховується Кредитодавцем в рахунок погашення заборгованості (тіла 

кредиту) Позичальника за кредитом шляхом коригування останнього ануїтетного платежу (останніх 

платежів), в дату платежу  згідно Графіку.   



 

   Кредитодавець:   ___________________________        6       Позичальник:   ___________________________                                                                                         

 

 

Будь-яке часткове дострокове погашення заборгованості по кредиту не звільняє Позичальника  від 

сплати чергового ануїтетного платежу в установлений Договором день сплати згідно Графіку. Такі  зміни 

не потребують укладення додаткової угоди до Договору. 

 

8. ПЛАТЕЖІ 

8.1. Всі платежі за цим Договором здійснюються у національній валюті Україні - гривнях.  

8.2. Надання Кредиту здійснюється у відповідності з його цільовим призначенням, визначеним у п. 

1.4. цього Договору, шляхом переказу коштів на рахунок Позичальника, реквізити якого зазначені у п. 13.2. 

цього Договору. Для цілей цього Договору днем надання Кредиту вважається день списання грошових 

коштів у розмірі визначеному п. 1.1. цього Договору з рахунку Кредитодавця на рахунок Позичальника.  

8.3. Всі платежі Позичальника за цим Договором (повернення Кредиту, сплата процентів, комісій та 

інших платежів) здійснюються шляхом переказу коштів з будь-якого поточного рахунка Позичальника на 

поточний рахунок Кредитодавця по реквізитах, зазначених у п. 13.1. цього Договору, та в цей же день 

перераховуються на погашення заборгованості за цим Договором. 

Для цілей цього Договору днем здійснення Позичальником будь-якого платежу за цим Договором 

вважається день зарахування коштів на рахунок Кредитодавця, зазначений п. 13.1. цього Договору. 

8.4. Сторони встановлюють наступну черговість погашення заборгованості за цим Договором: 

- прострочені комісії за супроводження Кредиту; 

- прострочені проценти за користування Кредитом; 

- прострочена сума Кредиту; 

- можливі неустойки (штрафи, пені); 

- строкова комісія за супроводження Кредиту; 

- строкові проценти за користування Кредитом; 

- строкове повернення Кредиту; 

- дострокове повернення Кредиту; 

- інша заборгованість за цим Договором. 

Сторони погоджуються, що Кредитодавець має право змінювати вищезазначену черговість 

погашення заборгованості в односторонньому порядку. 

8.5. Позичальник зобов’язаний здійснити усі платежі на користь Кредитодавця за цим Договором так, 

щоб Кредитодавець одержав усі належні йому суми у повному обсязі, без зарахування зустрічних вимог та 

без відрахування з них будь-яких комісій банків-кореспондентів, або інших витрат, пов’язаних із переказом 

коштів. 

  

9. НАСЛІДКИ ПОРУШЕННЯ ПОЗИЧАЛЬНИКОМ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ 

9.1. За повне, або часткове прострочення повернення Кредиту та/або сплати процентів за 

користування Кредитом та/або комісії за супроводження Кредиту Позичальник зобов’язаний сплатити 

Кредитодавцю пеню у розмірі 0,2% (нуль цілих дві десятих) відсотки від простроченої суми за кожний день 

прострочення, але не більше подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла у період, за 

який стягується пеня. 

Пеня нараховується, виходячи з фактичної кількості днів у місяці та році.  

9.2. У випадку порушення своїх зобов’язань за цим Договором Позичальник зобов’язаний сплачувати 

Кредитодавцю такі штрафи: 

- у разі невиконання, або неналежного виконання будь-якого із зобов’язань, зазначених у п. 2.3. у 

розмірі 1% (один відсоток) від суми Кредиту, зазначеного у пункті 1.1. цього Договору. 

9.3. Штрафи, зазначені у п. 9.2. цього Договору, повинні бути сплачені Кредитодавцю у строк не 

пізніше 10 (десяти) календарних днів із дня одержання Позичальником повідомлення Кредитодавця про їх 

накладення. 

9.4. Сплата пені або штрафів, передбачених пунктами 9.1. - 9.2. цього Договору, не звільняє 

Позичальника від виконання зобов’язань, за порушення яких вони передбачені, і так само не звільняє його 

від обов’язку понад суму пені (штрафів) відшкодувати Кредитодавцю збитки, заподіяні невиконанням, або 

неналежним виконанням своїх зобов’язань за цим Договором. 

9.5. Суттєвим порушенням Позичальником цього Договору вважається будь-яка з наступних 

обставин, але не виключно: 

- повне або часткове неповернення Кредиту у строки, визначені п. 1.3. цього Договору;  

- повне або часткове прострочення сплати платежу за Кредитом у визначені Графіком повернення 

Кредиту строки, якщо таке прострочення складає 10 (десять) і більше календарних днів; 

- повне або часткове прострочення сплати процентів за користування Кредитом хоча б за один 

місяць, якщо таке прострочення складає 10 (десять) і більше календарних днів; 
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- несплата або часткова несплата будь-якого зі штрафів, передбачених п. 9.2. цього Договору, 

протягом 20 (двадцяти) і більше календарних днів із дня одержання Позичальником повідомлення 

Кредитодавця про накладення такого штрафу; 

- нецільове використання Позичальником Кредиту, або його частини; 

- невиконання або неналежне виконання Позичальником зобов’язань по заміні втраченого 

забезпечення, передбачених пунктом 2.3. цього Договору; 

- невиконання Позичальником обов’язків, передбачених п. 10.5. цього Договору; 

- недостовірність будь-якої з гарантій, наданих Позичальником Кредитодавцю згідно з п. 3.1. цього 

Договору. 

9.6. Кредитодавець має право вимагати дострокового повернення Кредиту, сплати процентів за 

користування ним, сплати комісії за супроводження Кредиту і виконання усіх інших зобов’язань 

Позичальника за цим Договором та після їх виконання в односторонньому порядку розірвати цей Договір у 

будь-якому з наступних випадків: 

- у разі суттєвого порушення Позичальником цього Договору; 

- у разі ненадання Позичальником документів та/або інформації передбаченої п. 6.1. та Розділом 11 
цього Договору; 

- у випадку неналежного виконання Позичальником п. 6.2., п. 10.5. цього Договору.  
9.7. Протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дати отримання відповідного повідомлення 

Кредитодавця стосовно дострокового виконання зобов’язань Позичальник зобов’язаний достроково 
виконати всі свої зобов‘язання за цим Договором, а саме: повернути Кредит, сплатити проценти, комісії, а 
також сплатити можливу неустойку (пеню, штраф) та відшкодувати збитки. 

 

 10. ІНШІ УМОВИ 

10.1. Цей Договір складений українською мовою у двох примірниках, які є оригіналами, по одному 

для кожної зі Сторін. 

10.1.1. Цей Договір сторонами прочитаний, відповідає їх намірам та досягнутим домовленостям, що 

засвідчується підписами сторін, що діють у повній відповідності з наданими їм повноваженнями та повним 

розумінням предмета та змісту Договору.  

10.2. Цей Договір вважається укладеним з дати його підписання Сторонами та скріплення їх 

печатками і діє до повного виконання зобов’язань Позичальника за цим Договором. 

10.3. З моменту укладення цього Договору втрачають силу всі попередні правочини, листування та 

інші домовленості між Сторонам, як усні, так і письмові, що мали місце до його укладення і мають 

відношення до предмета цього Договору. 

10.4. Зміни та (або) доповнення до цього Договору, в тому числі щодо продовження строку 

користування Кредитом, оформлюються за взаємною згодою Сторін додатковими угодами про внесення 

змін та доповнень до цього Договору, які є невід’ємною  частиною Договору. 

10.5. У випадку зміни будь-якого з реквізитів Сторін чи платіжних реквізитів, зазначених у пунктах 

13.1. - 13.2. цього Договору, кожна зі Сторін зобов’язана повідомити іншу Сторону про такі зміни у строк 

не пізніше 7 (Семи) календарних днів із дня, коли вони відбулися. 

10.6. Цей Договір не є договором приєднання та може бути змінений, або розірваний тільки за 

взаємною згодою Сторін крім випадків, передбачених цим Договором, або законодавством України. 

Правочин про його зміну, або розірвання повинен бути вчинений у письмовій формі. 

10.7. По всіх питаннях, не врегульованих цим Договором, Сторони керуються відповідними нормами 

матеріального права України. 

10.8. Переведення боргу Позичальника за цим Договором можливе тільки за згодою Кредитодавця. 

Кредитодавець має право уступати свої права за цим Договором, або їх частину без згоди Позичальника. 

10.9. Будь-які повідомлення, попередження та інший обмін інформацією між Сторонами, що 

стосуються цього Договору, незалежно від того, передбачені вони цим Договором або ні, мають юридичну 

силу, якщо вони викладені письмово і направлені іншій стороні на її поштову адресу рекомендованим, або 

цінним листом (телеграмою) або доведені до відома іншої сторони кур’єром під розписку. Поштовою 

адресою кожної зі Сторін вважається поштова адреса, зазначена у п. 13 цього Договору, або письмово 

повідомлена нею іншій Стороні відповідно до п. 10.5. цього Договору. 

10.10. Кредитодавець зобов’язується не розголошувати третім особам інформацію про Позичальника, 

яка складає таємницю фінансової послуги, за винятком випадків, передбачених цим Договором, випадків 

надання такої інформації приватним особам та організаціям для забезпечення виконання ними своїх 

функцій, або надання послуг Кредитодавцю відповідно до укладених між такими особами (організаціями) 

та Кредитодавцем договорів, а також у випадках надання такої інформації в порядку та в обсязі, визначених 

чинним законодавством України, чи коли розкриття таємниці фінансової послуги необхідне Кредитодавцю 

для захисту його прав та інтересів та/або забезпечення надання послуг Кредитодавцем; Позичальник 
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підтверджує право Кредитодавця на розкриття таємниці фінансової послуги в таких випадках.  

10.11. Підписанням цього Договору Позичальник дає згоду/дозвіл Кредитодавцю на доступ до 

кредитної історії Позичальника в порядку та обсязі, передбаченому чинним законодавством України, збір, 

зберігання, використання, обробку, передачу та поширення до/від/через бюро кредитних історій, 

державним органам (у т.ч. до Кредитного реєстру Національного банку України) інформації про 

Позичальника, отриманої для чи у зв’язку з наданням послуг Позичальнику (у т.ч. інформації, яка міститься 

в державних реєстрах та інших базах публічного користування), інформації, що складає кредитну історію 

Позичальника, інформації про договори, укладені з Кредитодавцем, умови цих договорів, іншої інформації, 

що забезпечує об'єктивну оцінку подій та обставин, які можуть свідчити про наявність ризиків погашення 

боргових чи інших договірних зобов’язань Позичальника перед Кредитодавцем із перевищенням строків, 

передбачених умовами Договору, чи невиконання умов Договору, а також надає Кредитодавцю право на 

передачу вищезазначеної інформації, у т.ч. тієї, що містить таємницю фінансової послуги, приватним 

особам та організаціям для забезпечення виконання ними своїх функцій, або надання послуг Кредитодавцю 

відповідно до укладених між такими особами (організаціями) та Кредитодавцем договорів, а також на 

розкриття Кредитодавцем вищезазначеної інформації, у т.ч. тієї, що містить таємницю фінансової послуги, 

якщо воно необхідне Кредитодавцю для захисту його прав та інтересів.  

Підписанням цього Договору Позичальник підтверджує, що у випадку невиконання чи неналежного 

виконання ним умов Договору, з усіма наступними змінами та доповненнями до нього, Позичальник надає 

свою згоду на передачу Кредитодавцем інформації щодо Позичальника, Договору та всіх пов’язаних із ним 

договорів (договори забезпечення (порука, іпотека, застава/страхування тощо), у т.ч. тієї, що містить 

таємницю фінансової послуги, третім особам, що перебувають з Кредитодавцем у договірних відносинах (у 

т.ч. колекторським чи факторинговим компаніям, юридичним фірмам, адвокатам чи іншим особам, що 

надають послуги Кредитодавцю), а також на розголошення Кредитодавцем інформації щодо Позичальника 

та предмету застави/іпотеки, у т.ч. тієї, що містить таємницю фінансової послуги, шляхом розміщення такої 

інформації на офіційному сайті Кредитодавця в мережі Інтернет чи іншим шляхом. 

Інформація про бюро кредитних історій та Кредитний реєстр Національного банку України, до якого 

(яких) Кредитодавець передаватиме інформацію в межах зазначеної в п. 10.11. цього Договору згоди для 

формування кредитної історії Позичальника: 

1) ПрАТ «Перше всеукраїнське бюро кредитних історій», 02002 м. Київ, вул. Євгена 

Сверстюка, буд. 11; 

2) ТОВ «Українське бюро кредитних історій», 01001, м. Київ, вул. Грушевського, 1-Д. 

3) Національний банк України, 01601, м.Київ, вул.Інститутська, 9. 

Підписанням цього Договору Позичальник підтверджує, що він письмово повідомлений 

Кредитодавцем про назву та адресу (місцезнаходження) бюро кредитних історій, до якого (яких) 

Кредитодавець передаватиме інформацію для формування кредитної історії Позичальника. 

10.12. З додержанням вимог Законів України «Про електронні довірчі послуги» №2155-VIII від 

05.10.2017р. та «Про електронні документи та електронний документообіг» No 851-IV від 22.05.2003р. цей 

Договір складено українською мовою у формі електронного документу, з накладенням електронних 

підписів уповноважених представників Сторін, через онлайн-сервіс електронного документообігу 

«Вчасно», або інший онлайн-сервіс, що забезпечує створення, оброблення, відправлення, передавання, 

одержання, зберігання, використання електронних документів. Реєстрація та використання Сторонами 

онлайн-сервісу «Вчасно» забезпечується за допомогою електронної пошти кожної із Сторони вказаної в 

розділі 13 цього Договору.  (додається у разі, якщо договір підписується електронним підписом) 

10.13. Підписанням цього Договору Позичальник підтверджує, що він письмово повідомлений про 

включення до бази персональних даних Кредитодавця про права, передбачені Законом України «Про 

захист персональних даних», про мету збору даних та осіб, яким передаються Персональні дані. 

Підписанням цього Договору Позичальник надає Кредитодавцю згоду та дозвіл відповідно до вимог 

Закону України «Про захист персональних даних» на збір та обробку персональних даних та відомостей, 

які Позичальник      надає про себе. Під персональними даними Позичальник розуміє будь-яку інформацію, 

що відноситься до нього, як до суб'єкта персональних даних, у тому числі прізвище, ім'я, по-батькові, рік, 

місяць, дата і місце народження, адреса, сімейний, соціальний стан, освіта, професія, доходи, інша 

інформація. 

Зберігання та обробка персональних даних може проводитися на серверах та ресурсах, які належать 

Кредитодавцю, або незалежним підрядникам і можуть бути розміщені у будь-якій країні світу (у тому 

числі, але не обмежуючись, країнами Європейського Союзу). 

(додається у разі, якщо Позичальник є фізичною особою-підприємцем ). 

10.14. Позичальник своїм підписом підтверджує (засвідчує), що: 
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- отримав роз’яснення щодо правил проведення операцій та будь-яких платежів, пов’язаних з 

виконанням операцій, ознайомлений з правилами розрахунків, існуючими ризиками та можливими 

розмірами збитків, 

- з Правилами надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту в 

ТОВАРИСТВІ З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНЫСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ АКТІВІТІС» 

Позичальника ознайомлено; 

- інформація надана Кредитодавцем з дотриманням вимог законодавства України та забезпечує 

правильне розуміння Позичальником суті фінансової послуги без нав’язування її придбання. 

10.15. Позичальник має право вимагати від Товариства надати інформацію визначену Закону України 

«Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг», та іншими чинними 

законодавчими актами. 

10.16. Позичальник підтверджує, що Кредитодавець повідомив Позичальника про подання інформації 

стосовно укладення цього договору до Кредитного реєстру відповідно до вимог ст. 27 Закону Україні «Про 

фінансові послуги та фінансові компанії», та Позичальник має право на безоплатній основі отримати у 

Кредитодавця інформацію про те, яку інформацію стосовно інших пов’язаних з Позичальником осіб було 

подано Кредитодавцем до Кредитного реєстру. 

 

11. ДОТРИМАННЯ ЗАКОНОДАВСТВА У СФЕРІ ФІНАНСОВОГО МОНІТОРИНГУ 

11.1. Позичальник на вимогу Кредитодавця, як суб’єкта первинного фінансового моніторингу, 

відповідно до вимог Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, 

одержаних злочинним шляхом,  фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового 

знищення», зобов’язаний, до встановлення ділових відносин (підписання Договору), надати усі запитувані 

Кредитодавцем документи та інформацію необхідні для: 

11.1.1. ідентифікації та верифікації Позичальника (його Представника). 

11.1.2. здійснення інших заходів належної перевірки, передбачених законодавством у сфері 

запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів одержаних злочинним шляхом, фінансуванню 

тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення (далі - у сфері запобігання та 

протидії легалізації (відмиванню) доходів). 

11.2. Протягом строку дії Договору Кредитодавець, має право додатково витребувати, а Позичальник  

зобов’язаний надати на вимогу Кредитодавця інформацію (документи), необхідну (необхідні) для 

здійснення належної перевірки, посилених заходів належної перевірки Позичальника, а також для 

виконання Кредитодавцем інших вимог законодавства у сфері запобігання та протидії легалізації 

(відмиванню) доходів. 

11.3. У разі якщо документи, на підставі яких проводилась належна перевірка, зазнали змін або 

закінчився строк їх дії, то Позичальник зобов’язаний, не пізніше 30 календарних днів повідомити про такі 

зміни Кредитодавця та надати відповідні документи. 

 

12. ФОРС-МАЖОР 

12.1. Під форс-мажорними обставинами у даному Договорі розуміються будь-які обставини, що 

виникли поза волею, або всупереч волі чи бажанню Сторін і які не можна передбачити чи уникнути, 

включаючи військові дії, громадські заворушення, епідемії, блокади, землетруси, повені, пожежі. Рішення, 

Постанови КМУ, чи приписи органів державної влади та управління внаслідок яких на Сторін 

покладатимуться додаткові обов’язки чи встановлюватимуться додаткові обмеження (ліцензійні, митні, 

податкові тощо), або заборони і які роблять неможливим подальше повне, або часткове виконання 

зобов’язань за цим Договором, а також інші дії чи події, що існують поза волею Сторін. 

12.2. Підписанням цього Договору Сторони стверджують та розуміють, що введення в Україні 

воєнного стану Указом Президента України від 24 лютого 2022 року №64/2022 «Про введення воєнного 

стану в Україні» з усіма змінами, затвердженого Законом України від 24 лютого 2022 року №2102-

IX,  може бути підставою для настання форс-мажорних обставин, однак, такі форс-мажорні обставини, як 

введення воєнного стану в Україні, -  не звільняють Позичальника від повного та своєчасного виконання 

зобов’язання за цим Договором. 

12.3. Сторона, яка посилається на форс – мажорні обставини, як підставу невиконання зобов’язань за 

цим Договором, зобов’язана підтвердити наявність обставин непереборної сили та їх тривалість довідкою 

(сертифікатом), що видані відповідними компетентними органами, а саме територіальним органом 

Торгово-Промислової Палати України. 

12.4. Якщо форс-мажорні обставини триватимуть більше 30 днів поспіль, то кожна із Сторін матиме 

право відмовитись від подальшого виконання зобов’язань за цим Договором і в такому разі, жодна із 

Сторін не матиме права на відшкодування іншою Стороною можливих збитків. Проте, це не звільняє 
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Позичальника від зобов’язань по сплаті зобов’язань за цим Договором, періодичних платежів, відсотків за 

користування кредитом, комісії, пені та штрафних санкцій за неналежне виконання своїх зобов’язань.  

12.5. Сторона, яка посилається на форс- мажорні обставини повинна повідомити про це іншу Сторону 

протягом 5 (п’яти) днів з моменту настання таких обставин. 

 

 

13. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН 

13.1. Кредитодавець: 

ТОВ «ФК АКТІВІТІС» 

Місцезнаходження та поштова адреса: 01014, м. Київ, вул. Болсуновська 13-15; 

тел. (044) 232-42-78, (067) 329-88-29,  

 

код за ЄДРПОУ 38800017;  

ГУ АТ «Ощадбанк»  

IBAN UA803226690000026503304838575  

МФО 322669 

 

 

Генеральний директор___________________________ П.М. Матіяш  

 

 

13.2. Позичальник: 

____________________________ «_______________» 

Місцезнаходження та поштова адреса: ________________________________, 

поточний рахунок IBAN ___________________ в ________________ код банку ________,  

Ідентифікаційний код ЄДРПОУ _________________  

або  

реєстраційний номер облікової картки платника податків __________________, 

або  

паспортні дані 

 

(посада)  ___________________________ _______ПІБ______ 
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Додаток № 1 

до Договору про надання коштів у позику,  в тому числі і на умовах фінансового кредиту № ____ 

від  «___» ___________ 20__ року 

 

 

 

   Графік повернення Кредиту: 

Дата 

погашення 
Сума платежу, грн. В тому числі:  

Залишок 

Кредиту, грн. 
заборгованість за 

Кредитом, грн. 

Комісія за 

супроводження кредиту, 

грн. 

Проценти, грн. 

      

 

       Цей Графік укладений у двох оригінальних примірниках по одному для кожної із Сторін та є 

невід’ємною частиною Договору про надання коштів у позику,  в тому числі і на умовах фінансового 

кредиту № ____від  «___» ___________ 20__ року 

 

 

Кредитодавець: 

ТОВ «ФК АКТІВІТІС» 

 

 

Генеральний директор___________________________ П.М. Матіяш 

 

 

 

Позичальник: 

____________________________ «_______________» 

 

 

(посада)  ___________________________ /________ПІБ______/ 
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ТИПОВА ФОРМА  

Договору про надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту 

(кредитна лінія) 

  

Затверджена Протоколом зборів учасників № 12-02-2024 від 12.02.2024р. 

 

ДОГОВІР 

ПРО НАДАННЯ КОШТІВ У ПОЗИКУ, В ТОМУ ЧИСЛІ І НА УМОВАХ ФІНАНСОВОГО 

КРЕДИТУ (КРЕДИТНА ЛІНІЯ) № ____ 

 м. ________                                                                                         „___” __________ 20__ року 

 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ 

АКТІВІТІС», ідентифікаційний код за ЄДРПОУ – 38800017, місцезнаходження: 01014, м. Київ, вул. 

Болсуновська, будинок 13-15, (розпорядження Нацкомфінпослуг від 13.07.2017 № 3185 на здійснення 

діяльності у сфері надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту) (надалі 

іменується - «Кредитодавець»), в особі Генерального директора Матіяш Павла Миколайовича, який 

діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та 

Вибрати необхідне з нижченаведеного: 

_____________________________«___________________» __(зазначити повне найменування 

юридичної особи – Позичальника), що надалі іменується «Позичальник», в особі __(зазначити посаду 

та ПІБ представника)_, що діє на підставі Статуту, 

Або 

Фізична особа – підприємець __(зазначити повне ПІБ Позичальника), що надалі іменується 

«Позичальник», реєстраційний номер облікової картки платника податків з іншої сторони, разом 

іменовані «Сторони», а окремо кожний – «Сторона», 

 

уклали цей Договір про відкриття кредитної лінії (надалі – Договір) про наступне: 

 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ  

1.1. Відповідно до цього Договору Кредитодавець відкриває Позичальнику поновлювальну 

відкличну кредитну лінію, (надалі іменується - «Кредитна лінія» або «Кредит»), та надає Позичальнику 

Транші в її межах, а Позичальник зобов’язується використати Транші на цілі, зазначені в пункті 1.5. 

цього Договору, своєчасно та у повному обсязі виплачувати Кредитодавцю проценти за користування 

Траншами, виконати інші умови цього Договору та повернути Кредитодавцю Транші у строки, визначені 

цим Договором. 

У цьому Договорі терміном “поновлювальна відклична кредитна лінія” позначається кредитна 

лінія, за умовами якої Кредитодавець залишає за собою право відмовити Позичальнику в її видачі та 

протягом строку дії якої після повного або часткового повернення наданих Позичальнику Траншів 

Кредитодавець здійснює подальше кредитування Позичальника в межах її ліміту. 

1.2. Ліміт Кредитної лінії (гранична сума заборгованості по Кредитній лінії) складає суму 

____________,___ (________________) гривень ____ копійок. 

1.3.  Розмір процентів за користування кожним з Траншів складає: 

з 1-го по 30-й день  ___% (__________процента) в день; 

з 31-го по 90-й день ___% (__________ процента) в день; 

з 91-го дня  ___% (_____________ процента) в день. 

або  

1.4.  Розмір процентів за користування кожним з Траншів складає ____% (________ процентів) 

річних; 

1.5. Кредитна лінія відкривається на строк до “___” ___________ 20___ року.  

1.6.Транші надаються для: __________________________________________________. 

Кредитні кошти не можуть бути використані Позичальником на наступні цілі: 

• на надання позик та фінансової допомоги третім особам; 

• на придбання емісійних цінних паперів, векселів; 

• на здійснення вкладень в статутні капітали юридичних осіб; 
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2. ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ ПОЗИЧАЛЬНИКА  

2.1. Належне виконання Позичальником зобов’язань за цим Договором забезпечується: 

а)  неустойкою (пенею, штрафом), що передбачені цим Договором; 

б) порукою _________________________; 

в) заставою/іпотекою _________________. 

2.2. Порука/Застава, передбачена п. 2.1. цього Договору, оформлюється окремо, одночасно з цим 

Договором та іменується надалі «Документ забезпечення». 

2.3. У випадку, якщо протягом строку дії цього Договору відбудеться втрата забезпечення 

(зокрема, поруки), Позичальник в строк не пізніше 10 (десяти) календарних днів із дня його втрати 

зобов’язаний надати Кредитодавцю рівноцінну заміну. 

 У цьому Договорі під терміном «втрата забезпечення» позначається будь-яка з таких обставин: 

- прийняття компетентним органом (особою) рішення про ліквідацію або реорганізацію будь-якої 

юридичної особи, що від свого імені надала Поруку/Заставу у забезпечення виконання зобов’язань 

Позичальника за цим Договором; 

- смерть, оголошення померлою, або визнання безвісно відсутньою будь-якої фізичної особи, що 

від свого імені надала Поруку/Заставу в забезпечення виконання зобов’язань Позичальника за цим 

Договором; 

- порушення справи про банкрутство будь-якої фізичної особи (у разі, якщо ця фізична особа є 

суб’єктом підприємницької діяльності) або юридичної особи, що надала від свого імені Поруку/Заставу у 

забезпечення виконання зобов’язань Позичальника за цим Договором; 

- встановлення судом недійсності, або визнання неукладеним хоча б одного з Документів 

забезпечення; 

-  припинення без згоди Кредитодавця будь-якого з Документів забезпечення, Поруки/Застави за 

будь-яким договором Поруки/Застави, укладеними у забезпечення виконання зобов’язань Позичальника 

за цим Договором, крім випадків, коли вони припинені за згодою Кредитодавця, або внаслідок 

припинення зобов’язань Позичальника за цим Договором. 

- накладення в інтересах держави чи третьої особи арешту та/або звернення стягнення на майно 

та/або майнові права, які прийняті в заставу в забезпечення виконання зобов’язань Позичальника за цим 

Договором; 

- нездійснення чи неналежне здійснення будь-якою особою (зокрема, самим Позичальником), що 

надали майно (майнові права) в заставу в забезпечення виконання зобов’язань Позичальника за цим 

Договором, заміни предмета застави в разі його пошкодження (зменшення) згідно з умовами 

відповідного Договору забезпечення; 

- закінчення строку дії строкового майнового права, переданого Кредитодавцю в заставу в 

забезпечення виконання зобов’язань Позичальника за цим Договором.  

2.4. Протягом дії цього Договору Позичальник зобов’язаний забезпечити здійснення переоцінки 

предмету застави, що є забезпеченням виконання зобов’язань за цим Договором, не рідше одного разу на 

півроку та/або забезпечити здійснення переоцінки предмету іпотеки, устаткування та транспортних 

засобів, що є забезпеченням виконання зобов’язань за цим Договором, не рідше одного разу на рік, а 

також надавати Кредитодавцю відповідний звіт про незалежну оцінку предмету застави та/або іпотеки, 

для перегляду Кредитодавцем його вартості з урахуванням зміни кон’юнктури ринку.  

2.5. У випадку значного зменшення (більш ніж на 10 відсотків) вартості предмета іпотеки/застави 

замінити предмет іпотеки/застави іншим нерухомим/рухомим майном такої ж або більшої вартості або 

надати додаткове забезпечення. 

  

3. ГАРАНТІЇ 

3.1. Позичальник гарантує, що на момент укладення цього Договору: 

а) він є юридичною особою, або фізичною особою-підприємцем, яка створена (зареєстрована) і діє 

за законодавством України та має повне право укласти та виконати цей Договір, отримувати кредити за 

ним та відповідати по своїх зобов’язаннях; 

б) належним чином виконані всі дії, які згідно з чинним законодавством України, установчими та 

іншими внутрішніми нормативними документами Позичальника необхідні йому для укладення цього 

Договору та виконання своїх зобов’язань за ним, у тому числі ухвалені усі необхідні для цього рішення, 

надані згоди (погодження) органами управління Позичальника, співвласниками (засновниками, 

учасниками, акціонерами), органами державної влади та управління, контрагентами Позичальника за 
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іншими укладеними ним договорами, будь-якими іншими особами, тощо; (даний пункт підлягає 

видаленню у разі укладення договору із фізичною особою-підприємцем) 

в) фізична особа, яка зазначена у преамбулі цього Договору і підписала його від імені 

Позичальника, наділена достатніми для цього повноваженнями, що не скасовані і не обмежені, всі 

внутрішні процедури Позичальника, необхідні для реалізації цих повноважень, виконані належним 

чином; 

г) не існує ніяких дій з боку суду, органів державної виконавчої служби, правоохоронних і будь-

яких інших органів, служб, посадових, юридичних або фізичних осіб, що можуть привести до 

невиконання або неналежного виконання Позичальником зобов’язань за цим Договором, визнання його 

недійсним чи неукладеним; 

ґ) всі документи, надані Позичальником Кредитодавцю у зв’язку з підготовкою до укладення цього 

Договору, були подані в їх останньому завершеному стані, і на дату їх подання повністю достовірно 

відображають фінансовий стан Позичальника та іншу інформацію про нього. За час, що минув з моменту 

подання зазначених документів Кредитодавцю, не відбулося ніяких змін у юридичному статусі, 

фінансовому стані або діяльності Позичальника, що приведуть або можуть привести до невиконання або 

неналежного виконання ним зобов’язань за цим Договором; 

д) відсутні будь-які інші обставини, що обмежують Позичальника в укладенні та виконанні цього 

Договору. 

3.2.  Позичальник підтверджує, що Кредитодавець забезпечив його інформацією, зазначеною у ч. 2 

ст. 12 Закону України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг» та 

ознайомлення з Правилами надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту в 

ТОВАРИСТВІ З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ АКТІВІТІС». 

 

4. НАДАННЯ ТРАНШІВ  

4.1. Кредитодавець надає кожен з Траншів на підставі окремої заяви Позичальника (далі – Заява), 

складеної за формою, викладеною у Додатку № 1 до цього Договору. В таких Заявах Позичальник вказує 

суму Траншу, реквізити для надання Траншу (якщо вони відрізняються від реквізитів, зазначених в п. 

13.2. цього Договору) та іншу інформацію за власною ініціативою, або на вимогу Кредитодавця. 

Сторони погодились, що Позичальник подає Заяву до Кредитодавця у формі електронного 

документу з накладенням електронного підпису через встановлені засоби електронного зв’язку 

Кредитодавця та Позичальника, або в оригіналі. При формуванні Заяв, або вчиненні інших дій за цим 

Договором Кредитодавець і Позичальник використовують підписи Позичальника у вигляді електронного 

підпису. Підписання договорів та угод таким чином прирівнюється до укладання договорів та угод у 

письмовій формі. 

4.2. Транші надаються Позичальнику лише в межах строку дії Кредитної лінії шляхом 

одноразового надання одного Траншу в сумі, що дорівнює ліміту Кредитної лінії, або шляхом надання 

кількох Траншів, але так, щоб в будь-який момент часу загальна заборгованість за Кредитною лінією не 

перевищувала ліміту Кредитної лінії. 

У цьому Договорі терміном «загальна заборгованість за Кредитною лінією» позначається загальна 

сума усіх Траншів, що фактично надані Позичальнику згідно з цим Договором і не повернені 

Кредитодавцю.            

Надання Траншів здійснюється шляхом перерахування коштів на поточний рахунок Позичальника, 

що вказаний в п. 13.2. цього Договору з урахуванням п. 5.4. цього Договору.  

4.3. Протягом строку дії Кредитної лінії та в межах вільного залишку ліміту Кредитної лінії 

Позичальник має право необмежену кількість разів отримувати Транші в порядку та на умовах, 

передбачених цим Договором. 

У цьому Договорі під терміном «вільний залишок ліміту Кредитної лінії» позначається різниця між 

сумою ліміту Кредитної лінії та сумою загальної заборгованості за Кредитною лінією, в тому числі, якщо 

така різниця виникла внаслідок повного, або часткового повернення одного або декількох Траншів. 

4.4. Кошти згідно з цим Договором можуть бути надані Позичальнику лише після того, як будуть 

укладені і набудуть чинності всі Договори забезпечення, якщо інше не передбачено Договором та сплати 

комісії згідно п. 5.3. цього Договору. 

4.5. Кредитодавець має право відмовити Позичальнику в наданні Траншу в будь-якому з наступних 

випадків, але не виключно: 

• у випадку невиконання умов, передбачених п. 4.4. цього Договору; 
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• у випадку, якщо строк дії Кредитної лінії закінчився, або закінчиться на день надання Траншу,   

якого вимагає Позичальник; 

• у випадку, якщо в результаті надання Позичальнику Траншу в сумі, яку вимагає Позичальник, 

загальна заборгованість за Кредитною лінією перевищить її ліміт; 

• у випадку наявності у Позичальника простроченої заборгованості чи несплачених неустойки 

(пені, штрафів) за невиконання, або неналежне виконання ним своїх зобов’язань за цим Договором, або 

будь-яким іншим Договором Позичальника з Кредитодавцем, незалежно від їх виду та суми; 

• у випадку суттєвого порушення Позичальником цього Договору; 

• у випадку погіршення фінансового стану Позичальника, або будь-якої юридичної особи, що від 

свого імені надала поруку в забезпечення зобов’язань Позичальника за цим Договором, зокрема появи 

збитків, зменшення виручки (доходу) від реалізації за звітний період в порівнянні з аналогічним 

періодом минулого року; 

• у випадку, якщо порушено провадження у справі про банкрутство Позичальника; 

• у випадку втрати забезпечення за цим Договором; 

• у випадку відсутності вільних коштів у Кредитодавця; 

• у випадку не сплати комісії згідно п. 5.3. цього Договору; 

• у разі невиконання Позичальником п. 11.2. Договору; 

• у випадку наявності інших обставин, які явно свідчать про те, що наданий Позичальникові 

кредит своєчасно не буде повернений. 

4.6. Кредитодавець має право ініціювати зменшення ліміту Кредитної лінії та/або вимагати 

збільшення обсягу забезпечення за цим Договором в будь-якому з наступних випадків: 

• у випадку неповного виконання зобов’язань Позичальника щодо заміни втраченого 

забезпечення згідно умов п. 2.3. цього Договору; 

• у випадку ненадання належним чином оформлених документів, що характеризують фінансовий 

стан, Позичальником, або будь-якою юридичною особою, що від свого імені надала поруку у 

забезпечення зобов’язань Позичальника за цим Договором;  

• у випадку погіршення фінансового стану Позичальника, або будь-якої юридичної особи, що від 

свого імені надала поруку у забезпечення зобов’язань Позичальника за цим Договором, зокрема, появи 

збитків, зменшення виручки (доходу) від реалізації за звітний період в порівнянні з аналогічним 

періодом минулого року; 

• у випадку ненадання документів та інформації, передбаченої п. 6.1. Договору.  

4.7. Позичальник має право відмовитися від одержання фінансового кредиту, або позики, до 

укладення Договору з Товариством, або фактичного списання коштів з рахунку Товариства на рахунок 

Позичальника на умовах укладеного Договору 

  

5. ПОРЯДОК НАРАХУВАННЯ, СПЛАТИ ТА ЗМІНИ РОЗМІРУ 

ПРОЦЕНТІВ ТА КОМІСІЙ ЗА КОРИСТУВАННЯ ТРАНШАМИ 

5.1. Проценти нараховуються щоденно на суму загальної заборгованості за Траншами, фактично 

наданими в межах Кредитної лінії, протягом усього строку наявності такої заборгованості, виходячи з 

фактичної кількості днів у місяці та у році. При цьому день надання Траншу враховується, а день 

повернення Траншу не враховується при нарахуванні процентів.  

5.2. Проценти, нараховані за місяць, Позичальник зобов’язаний сплачувати щомісяця не пізніше 

п’ятого календарного дня місяця, наступного за місяцем, в якому такі проценти були нараховані 

(крім процентів, строки сплати яких визначені в наступних абзацах цього пункту). 

У разі повного повернення Траншів не пізніше дня закінчення строку дії Кредитної лінії, проценти, 

нараховані за місяць, в якому закінчується зазначений строк, повинні бути сплачені не пізніше дня 

закінчення строку дії Кредитної лінії. 

У разі наявності будь-якого простроченого Траншу, або його частини після закінчення строку дії 

Кредитної лінії проценти, нараховані за місяць, в якому відбувається фактичне повне повернення такого 

Траншу, повинні бути сплачені не пізніше дня його повернення. 

5.3. За встановлення ліміту Кредитної лінії Позичальник в день підписання цього Договору 

одноразово сплачує Кредитодавцю комісію в розмірі ____% (___відсотків) від суми ліміту Кредитної 

лінії.  

Комісія сплачується Позичальником за рахунок власних коштів шляхом перерахування на 

поточний рахунок Кредитодавцю, що вказаний в п. 13.1. цього Договору. 
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5.4. За видачу Траншу Позичальник сплачує Кредитодавцю комісію в розмірі ___% (___ відсоток) 

від суми виданого Траншу в межах Кредитної лінії. (дане речення підлягає видаленню у разі укладення 

договору без комісії ) 

За продовження Траншу Позичальник сплачує Кредитодавцю комісію в розмірі: ____% (_____ 

відсотка) від суми виданого Траншу в межах Кредитної лінії. (дане речення підлягає видаленню у разі 

укладення договору без комісії ) 

Комісія за видачу/продовження Траншу нараховується на суму наданого Траншу в рамках 

Кредитної лінії та автоматично стягується з суми кожного наданого траншу. Сума траншу надається на 

поточний рахунок Позичальника за вирахуванням Комісії за надання траншу. 

5.5. У випадку, якщо дата погашення будь-яких платежів по цьому Договору припадає на вихідний, 

святковий, або інший неробочий день, визначений відповідно до законодавства України, то Позичальник 

має здійснити погашення заборгованості за Кредитом не пізніше наступного робочого дня відповідного 

строку, встановленого для вчинення певної дії. 

 

6. КОНТРОЛЬ ЗА ФІНАНСОВИМ СТАНОМ І ДІЯЛЬНІСТЮ ПОЗИЧАЛЬНИКА 

6.1. Протягом усього строку дії цього Договору Позичальник зобов’язаний на вимогу 

Кредитодавця надавати належним чином оформлені наступні документи, що характеризують його 

фінансовий стан і діяльність, а саме:  

- Баланс (форма №1), звіт про фінансові результати (форма №2), звіт про рух грошових коштів 

(форма №3), або звіт суб’єкта малого підприємництва – фізичної особи – платника єдиного податку, або 

податкову декларацію про майновий стан і доходи фізичної особи – підприємця. 

Фінансову звітність Позичальник зобов’язаний надавати в копіях з відмітками органів статистики 

про її подання, підписами керівника, головного бухгалтера (за наявності такої посади) та відбитком 

печатки Позичальника, завірених Позичальником (із відбитком основної круглої печатки і підписом 

керівника Позичальника), або у формі електронного документу з накладенням електронного підпису 

через встановлені засоби електронного зв’язку Кредитодавця та Позичальника. Якщо фінансова звітність 

подається до органів статистики в електронному вигляді – надавати на паперових носіях разом з 

роздрукованою копією квитанції, що підтверджує факт її подання, засвідчених підписами керівника, 

головного бухгалтера (за наявності такої посади) відбитком печатки Позичальника, або у формі 

електронного документу з накладенням електронного підпису через встановлені засоби електронного 

зв’язку Кредитодавця та Позичальника.   

6.2. Протягом усього строку дії цього Договору Позичальник зобов’язаний повідомляти 

Кредитодавцю достовірну інформацію: 

          а) про державну реєстрацію будь-яких змін та/або доповнень до своїх установчих документів 

(статуту, положення, установчого договору) – з наданням оригіналів чи копій таких змін та/або 

доповнень; (даний пункт підлягає видаленню у разі укладення договору із фізичною особою-

підприємцем) 

б) про зміну свого керівника/підписанта або особи, яка має право розпоряджатись рахунками, або 

майном – з наданням Кредитодавцю оригіналів, або копій документів про їх звільнення (призначення); 

(даний пункт підлягає видаленню у разі укладення договору із фізичною особою-підприємцем) 

в) про видачу або скасування будь-якої довіреності (доручення), що дає фізичній, або юридичній 

особі право представляти Позичальника у відносинах із Кредитодавцем за цим Договором, - з наданням 

копії такої довіреності (доручення) та копії документу, що підтверджує скасування довіреності 

(доручення); 

          г) про передачу в позичку, найм (оренду, лізинг), спільну діяльність, довірче управління будь-якого 

майна, що належить йому на праві власності (господарського відання, оперативного управління), якщо 

балансова вартість цього майна більше 50% (п’ятдесяти відсотків) від розміру активів Позичальника, чи 

еквіваленту цієї суми в іншій валюті по курсу Національного банку України на день такої передачі, а 

також про заставу будь-якого майна, або майнових прав Позичальника (незалежно від їх балансової 

вартості), - з наданням оригіналу, або копії відповідного договору; 

           д) про накладення арешту на майно Позичальника та/або на кошти на будь-якому поточному чи 

депозитному рахунку Позичальника, в разі якщо балансова вартість такого майна, або сума коштів 

більше 50% (п’ятдесяти відсотків) від розміру активів Позичальника, чи еквіваленту цієї суми в іншій 

валюті по курсу Національного банку України на день накладення арешту, - з наданням оригіналу, або 

копії рішення (постанови, ухвали) про накладення арешту; 

           е) про порушення за позовом майнового характеру в будь-якому суді провадження у справі, в якій 



Кредитодавець:  ______________________                   6         Позичальник:  ____________________                                                                                         

Позичальник є відповідачем (співвідповідачем), і сума позову більше 50% (п’ятдесяти відсотків) від 

розміру активів Позичальника, чи еквіваленту цієї суми в іншій валюті по курсу Національного банку 

України на день складання позову, - з наданням оригіналу, або копії ухвали про порушення провадження 

у цій справі; 

           є) про набуття чинності рішенням будь-якого суду по справі за позовом майнового характеру, в 

якій Позичальник є відповідачем (співвідповідачем), і сума, що підлягає стягненню з Позичальника, 

більше 50% (п’ятдесяти відсотків) від розміру активів Позичальника, чи еквіваленту цієї суми в іншій 

валюті по курсу Національного банку України на день складання позову, - з наданням оригіналу, або 

копії рішення; 

          ж) про порушення провадження у справі про банкрутство Позичальника – з наданням оригіналу, 

або копії ухвали про порушення провадження у справі про банкрутство; 

          з) про відкриття виконавчого провадження про виконання рішення майнового характеру, якщо 

сума, що підлягає стягненню з Позичальника, більше 50% (п’ятдесяти відсотків) від розміру активів 

Позичальника, або еквіваленту цієї суми в іншій валюті по курсу Національного банку України на день 

відкриття виконавчого провадження, - з наданням оригіналу, або копії постанови про відкриття 

виконавчого провадження; 

          и) про прийняття компетентним органом управління, посадовою особою, або власником 

Позичальника рішення про його реорганізацію (ліквідацію) та/або призначення до розгляду питання про 

його реорганізацію (ліквідацію) (даний пункт підлягає видаленню у разі укладення договору із 

фізичною особою-підприємцем. 

           6.3. Позичальник зобов’язаний повідомити Кредитодавця про виникнення будь-якої з обставин, 

перерахованих у п. 6.2. цього Договору, і надати Кредитодавцю зазначені там же документи в строк не 

пізніше 7 (семи) календарних днів із дня, коли Позичальнику стало відомо про їх виникнення. 

          Розмір активів Позичальника за цим Договором визначається відповідно до фінансового звіту 

Позичальника станом на перше січня кожного року. 

6.4. В п. 6.2. цього Договору терміном «копія документа» позначається копія документа, завірена 

нотаріально, фізичною або юридичною особою, що видала оригінал документа, або Позичальником (із 

відбитком основної круглої печатки і підписом керівника, його заступника, комерційного, фінансового 

директора, або головного бухгалтера Позичальника, або з накладанням електронного підпису). 

           Оригінали документів, що відповідно до п. 6.2. цього Договору Позичальник зобов’язаний надати 

Кредитодавцю, подаються для виготовлення копій і негайно після цього повертаються Позичальнику. 

         6.5. Для здійснення контролю за цільовим використанням Кредиту на вимогу Кредитодавця 

Позичальник зобов’язаний протягом всього строку дії цього Договору надавати Кредитодавцю належним 

чином оформлені документи, що підтверджують цільове використання Кредиту. 

6.6. Кредитодавець має право розкривати інформацію про Позичальника, що містить 

комерційну/банківську таємницю/таємницю фінансової послуги, у т.ч. персональні дані Позичальника, 

для податкової служби США (U.S. Internal Revenue Service, надалі – «IRS») відповідно до Закону 

FATCA. 

 

7. ПОВЕРНЕННЯ ТРАНШІВ 

7.1. Позичальник зобов’язаний повністю погасити заборгованість за кожним отриманим Траншем в 

Дату погашення, зазначену у Заяві. У випадках, передбачених цим Договором, або чинним 

законодавством України, Позичальник зобов’язаний на вимогу Кредитодавця повернути всі Транші 

достроково. 

7.2. Позичальник має право достроково повернути будь-який з Траншів, або його частину.  

7.3. У випадку якщо відповідно до цієї заявки Позичальник не здійснить погашення суми 

заборгованості по траншу у вказані строки (повністю або частково), Сторони домовились, що настає 

нова дата погашення Траншу, за умови повної сплати процентної ставки за користування Траншем та 

додаткової сплати комісії за надання/продовження Траншу в  розмірі що вказана в п. 5.4. Договору за 

реквізитами вказаними в п. 13.1. Договору, але в будь-якому випадку дата погашення не може бути 

більше строку дії Кредитної лінії, та у цьому випадку нарахування відсотків здійснюється на новий строк 

користування траншем відповідно до п. 1.3. цього Договору. Новою датою погашення траншу 

вважається дата погашення траншу, що продовжена на 30 (тридцять) календарних днів з дати його 

погашення, після спливу якої транш не може бути продовжений без підписання змін до цього договору. 
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При цьому сторони домовились що при початку кожного нового періоду дії процентної ставки 

відповідно до п. 1.3. цього Договору, процентна ставка за користування кредитними коштами в рамках 

кожного траншу за попередні періоди не перераховується. 

  

8. ПЛАТЕЖІ 

8.1.  Платежі за цим Договором по основній сумі заборгованості і нарахованим процентам 

здійснюються у національній валюті України. Розрахунки за зобов’язаннями Позичальника характеру 

штрафних санкцій (неустойка, пеня, штраф) та відшкодування збитків – здійснюються у національній 

валюті України.    

8.2. Надання Траншів, передбачених п. 1.1. цього Договору, здійснюється у відповідності з їх 

цільовим призначенням, визначеним в п. 1.5. цього Договору, шляхом перерахування Кредитодавцем 

коштів на поточний рахунок Позичальника, що вказаний в п. 13.2. цього Договору. 

Для цілей цього Договору днем надання Траншу вважається день списання суми з рахунку 

Кредитодавця на рахунок Позичальника. 

8.3. Всі платежі Позичальника за цим Договором (повернення Траншів, сплата процентів і т.д.) 

здійснюється шляхом переказу коштів з будь-якого поточного рахунка Позичальника на поточний 

рахунок Кредитодавця, що вказаний в п. 13.1. цього Договору. 

8.4. Якщо коштів, що направляються для погашення заборгованості Позичальника за цим 

Договором, недостатньо для її повного погашення, погашення повинно здійснюватися в такій черговості: 

• у першу чергу сплачуються прострочені проценти за користування Траншами; 

• в другу чергу здійснюється повернення прострочених Траншів; 

• у третю чергу сплачується пеня за прострочення сплати процентів за користування Траншами; 

• у четверту чергу сплачується пеня за прострочення повернення Траншів; 

• у п’яту чергу сплачуються передбачені цим Договором штрафи; 

• у шосту чергу сплачуються строкові проценти за користування Траншами; 

• у сьому чергу здійснюється строкове повернення Траншів. 

8.5. Позичальник зобов’язаний здійснити усі платежі на користь Кредитодавця за цим Договором 

так, щоб Кредитодавець одержав усі належні йому суми в повному обсязі, без зарахування зустрічних 

вимог та без відрахування з них будь-яких комісій банків-кореспондентів, або інших витрат, пов’язаних 

із переказом коштів.  

 

9. НАСЛІДКИ ПОРУШЕННЯ ПОЗИЧАЛЬНИКОМ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ 

9.1. За повне, або часткове прострочення повернення Траншу (траншів) Позичальник зобов’язаний 

сплатити Кредитодавцю пеню в розмірі 0,2% (нуль цілих дві десятих відсотки) від простроченої суми за 

кожний день прострочення, але не більше подвійної облікової ставки Національного банку України, що 

діяла в період, за який стягується пеня. 

Пеня нараховується, виходячи з фактичної кількості днів у місяці та році. 

 9.2. За повне або часткове прострочення сплати процентів за користування Траншами Позичальник 

зобов’язаний сплатити Кредитодавцю пеню в розмірі 0,2% (нуль цілих дві десятих відсотки) від 

простроченої суми за кожний день прострочення, але не більше подвійної облікової ставки 

Національного банку України, що діяла в період, за який стягується пеня. 

          9.3. У випадку порушення своїх зобов’язань за цим Договором Позичальник зобов’язаний 

сплачувати Кредитодавцю такі штрафи: 

- за кожний випадок невиконання або неналежне виконання зобов’язання, зазначеного у п. 2.3. 

цього Договору – у розмірі 1% (один відсоток) від розміру ліміту Кредитної лінії, зазначеного в п. 1.2. 

цього Договору. 

9.4. Штрафи, зазначені в п. 9.3. цього Договору, повинні бути сплачені Кредитодавцю в строк не 

пізніше 10 (десяти) календарних днів із дня одержання Позичальником повідомлення Кредитодавця про 

їх нарахування. 

9.5. Сплата пені або штрафів, передбачених пунктами 9.1. – 9.3. цього Договору, не звільняє 

Позичальника від виконання зобов’язань, за порушення яких вони передбачені, і так само не звільняє 

його від обов’язку понад суму пені (штрафів) відшкодувати Кредитодавцю збитки, заподіяні 

невиконанням, або неналежним виконанням своїх зобов’язань за цим Договором. 

          9.6. Суттєвим порушенням Позичальником цього Договору вважається будь-яка з наступних 

обставин, але не виключно: 

• повне або часткове прострочення повернення хоча б одного з Траншів або його частини; 
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• повне або часткове прострочення сплати процентів за користування Траншами хоча б за один 

місяць, якщо таке прострочення складає 10 (десять) і більше календарних днів; 

• несплата або часткова несплата будь-якого зі штрафів, передбачених п. 9.3 цього Договору, 

протягом 10 (десяти) і більше календарних днів із дня одержання Позичальником повідомлення 

Кредитодавця про нарахування такого штрафу; 

• нецільове використання Позичальником будь-якого з Траншів або його частини; 

• невиконання або неналежне виконання Позичальником зобов’язань по заміні втраченого 

забезпечення, передбачених пунктом 2.3. цього Договору; 

• недостовірність будь-якої з гарантій, наданих Позичальником Кредитодавцю згідно з п. 3.1. цього 

Договору. 

9.7. Кредитодавець має право вимагати дострокового повернення усіх Траншів, сплати процентів 

за користування ними і виконання всіх інших зобов’язань Позичальника за цим Договором та в 

односторонньому порядку розірвати цей Договір у будь-якому з наступних випадків: 

• у випадку суттєвого порушення Позичальником цього Договору; 

• у випадку погіршення фінансового стану Позичальника, або будь-якої юридичної особи, що від 

свого імені надала поруку в забезпечення зобов’язань Позичальника за цим Договором, зокрема, появи 

збитків, зменшення виручки (доходу) від реалізації за звітний період в порівнянні з аналогічним 

періодом минулого року; 

• у разі ненадання Позичальником документів та/або інформації передбаченої п. 6.1. та Розділом 
11 цього Договору; 

• у випадку неналежного виконання Позичальником п. 6.2., п. 10.5. цього Договору, протягом 30 
(тридцяти) календарних днів з дати отримання відповідного повідомлення Кредитодавця стосовно 
дострокового виконання зобов’язань Позичальник зобов’язаний достроково виконати всі свої 
зобов‘язання за цим Договором, а саме: повернути Кредит, сплатити проценти, комісії, а також сплатити 
можливу неустойку (пеню, штраф) та відшкодувати збитки. 

 

10. ІНШІ УМОВИ 

10.1. Цей Договір складений українською мовою у двох примірниках, які є оригіналами, по одному 

для кожної зі Сторін. 

10.1.1. Цей Договір сторонами прочитаний, відповідає їх намірам та досягнутим домовленостям, 

що засвідчується підписами сторін, що діють у повній відповідності з наданими їм повноваженнями та 

повним розумінням предмета та змісту Договору.  

10.2. Цей Договір вважається укладеним з дати його підписання Сторонами та скріплення їх 

печатками і діє до повного виконання зобов’язань Позичальника за цим Договором. 

10.3. З моменту укладення цього Договору втрачають силу всі попередні правочини, листування та 

інші домовленості між Сторонам, як усні, так і письмові, що мали місце до його укладення і мають 

відношення до предмета цього Договору. 

10.4. Зміни та (або) доповнення до цього Договору, в тому числі щодо продовження строку 

користування Кредитом, оформлюються за взаємною згодою Сторін додатковими угодами про внесення 

змін та доповнень до цього Договору, які є невід’ємною  частиною Договору. 

10.5. У випадку зміни будь-якого з реквізитів Сторін чи платіжних реквізитів, зазначених у 

пунктах 13.1. – 13.2. цього Договору, кожна зі Сторін зобов’язана повідомити іншу Сторону про такі 

зміни у строк не пізніше 7 (семи) календарних днів із дня, коли вони відбулися. 

10.6. Цей Договір не є договором приєднання та може бути змінений, або розірваний тільки за 

взаємною згодою Сторін крім випадків, передбачених цим Договором або законодавством України. 

Правочин про його зміну або розірвання повинен бути вчинений у письмовій формі. 

10.7. По всіх питаннях, не врегульованих цим Договором, Сторони керуються відповідними 

нормами матеріального права України. 

10.8. Переведення боргу Позичальника за цим Договором можливе тільки за згодою Кредитодавця. 

Кредитодавець має право уступати свої права за цим Договором, або їх частину без згоди Позичальника. 

10.9. Будь-які повідомлення, попередження та інший обмін інформацією між Сторонами, що 

стосуються цього Договору, незалежно від того, передбачені вони цим Договором або ні, мають 

юридичну силу, якщо вони викладені письмово і направлені іншій стороні на її поштову адресу 

рекомендованим, або цінним листом (телеграмою), або доведені до відома іншої сторони кур’єром під 

розписку. Поштовою адресою кожної зі Сторін вважається поштова адреса, зазначена у п. 13 цього 

Договору або письмово повідомлена нею іншій Стороні відповідно до п. 10.5. цього Договору. 
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10.10. Кредитодавець зобов’язується не розголошувати третім особам інформацію про 

Позичальника, яка складає таємницю фінансової посуги, за винятком випадків, передбачених цим 

Договором, випадків надання такої інформації приватним особам та організаціям для забезпечення 

виконання ними своїх функцій, або надання послуг Кредитодавцю відповідно до укладених між такими 

особами (організаціями) та Кредитодавцем договорів, а також у випадках надання такої інформації в 

порядку та в обсязі, визначених чинним законодавством України, чи коли розкриття таємниці фінансової 

послуги, необхідне Кредитодавцю для захисту його прав та інтересів та/або забезпечення надання послуг 

Кредитодавцем; Позичальник підтверджує право Кредитодавця на розкриття таємниці фінансової 

послуги в таких випадках.  

10.11. Підписанням цього Договору Позичальник дає згоду/дозвіл Кредитодавцю на доступ до 

кредитної історії Позичальника в порядку та обсязі, передбаченому чинним законодавством України, 

збір, зберігання, використання, обробку, передачу та поширення до/від/через бюро кредитних історій, 

державним органам (у т.ч. до Кредитного реєстру Національного банку України) інформації про 

Позичальника, отриманої для чи у зв’язку з наданням послуг Позичальнику (у т.ч. інформації, яка 

міститься в державних реєстрах та інших базах публічного користування), інформації, що складає 

кредитну історію Позичальника, інформації про договори, укладені з Кредитодавцем, умови цих 

договорів, іншої інформації, що забезпечує об’єктивну оцінку подій та обставин, які можуть свідчити 

про наявність ризиків погашення боргових чи інших договірних зобов’язань Позичальника перед 

Кредитодавцем із перевищенням строків, передбачених умовами Договору, чи невиконання умов 

Договору, а також надає Кредитодавцю право на передачу вищезазначеної інформації, у т.ч. тієї, що 

містить таємницю фінансової послуги, приватним особам та організаціям для забезпечення виконання 

ними своїх функцій, або надання послуг Кредитодавцю відповідно до укладених між такими особами 

(організаціями) та Кредитодавцем договорів, а також на розкриття Кредитодавцем вищезазначеної 

інформації, у т.ч. тієї, що містить таємницю фінансової послуги, якщо воно необхідне Кредитодавцю для 

захисту його прав та інтересів.  

 Підписанням цього Договору Позичальник підтверджує, що у випадку невиконання чи 

неналежного виконання ним умов Договору, з усіма наступними змінами та доповненнями до нього, 

Позичальник надає свою згоду на передачу Кредитодавцю інформації щодо Позичальника, Договору та 

всіх пов’язаних із ним договорів (договори забезпечення (порука, іпотека, застава/страхування тощо), у 

т.ч. тієї, що містить таємницю фінансової послуги, третім особам, що перебувають з Кредитодавцем у 

договірних відносинах (у т.ч. колекторським чи факторинговим компаніям, юридичним фірмам, 

адвокатам чи іншим особам, що надають послуги Кредитодавцю), а також на розголошення 

Кредитодавцем інформації щодо Позичальника та предмету застави/іпотеки, у т.ч. тієї, що містить 

таємницю фінансової послуги, шляхом розміщення такої інформації на офіційному сайті Кредитодавця в 

мережі Інтернет чи іншим шляхом. 

 Інформація про бюро кредитних історій та Кредитний реєстр Національного банку України, до 

якого (яких) Кредитодавець передаватиме інформацію в межах зазначеної в п. 10.11. цього Договору 

згоди для формування кредитної історії Позичальника: 

1) ПрАТ «Перше всеукраїнське бюро кредитних історій», 02002 м. Київ, вул. Євгена 

Сверстюка, буд. 11; 

2) ТОВ «Українське бюро кредитних історій», 01001, м. Київ, вул. Грушевського, 1-Д; 

3) Національний банк України, 01601, м.Київ, вул. Інститутська, 9. 

Підписанням цього Договору Позичальник підтверджує, що він письмово повідомлений 

Кредитодавцем про назву та адресу (місцезнаходження) бюро кредитних історій, до якого (яких) 

Кредитодавець передаватиме інформацію для формування кредитної історії Позичальника. 

10.12. Підписанням цього Договору Позичальник підтверджує, що він письмово повідомлений про 

включення до бази персональних даних Кредитодавця про права, передбачені Законом України «Про 

захист персональних даних», про мету збору даних та осіб, яким передаються Персональні дані. 

Підписанням цього Договору Позичальник надає Кредитодавцю згоду та дозвіл відповідно до 

вимог Закону України «Про захист персональних даних» на збір та обробку персональних даних та 

відомостей, які Позичальник надає про себе. Під персональними даними Позичальник розуміє будь-яку 

інформацію, що відноситься до нього, як до суб’єкта персональних даних, у тому числі прізвище, ім’я, 

по-батькові, рік, місяць, дата і місце народження, адреса, сімейний, соціальний стан, освіта, професія, 

доходи, інша інформація. 



Кредитодавець:  ______________________                   10         Позичальник:  ____________________                                                                                         

Зберігання та обробка персональних даних може проводитися на серверах та ресурсах, які 

належать Кредитодавцю, або незалежним підрядникам і можуть бути розміщені у будь-якій країні світу 

(у тому числі, але не обмежуючись, країнами Європейського Союзу) 

(додається у разі, якщо Позичальник є фізичною особою-підприємцем) 

10.13. З додержанням вимог Законів України «Про електронні довірчі послуги» №2155-VIII від 

05.10.2017 р. та «Про електронні документи та електронний документообіг» No 851-IV від 22.05. 2003р. 

цей Договір складено українською мовою у формі електронного документу, з накладенням електронних 

підписів уповноважених представників Сторін, через онлайн-сервіс електронного документообігу 

«Вчасно», або інший онлайн-сервіс, що забезпечує створення, оброблення, відправлення, передавання, 

одержання, зберігання, використання електронних документів. Реєстрація та використання Сторонами 

онлайн-сервісу «Вчасно» забезпечується за допомогою електронної пошти кожної із Сторони вказаної в 

розділі 13 цього Договору. (додається у разі, якщо договір підписується електронним підписом) 

10.14. Позичальник своїм підписом підтверджує (засвідчує), що: 

- отримав роз’яснення щодо правил проведення операцій та будь-яких платежів, пов’язаних з 

виконанням операцій, ознайомлений з правилами розрахунків, існуючими ризиками та можливими 

розмірами збитків, 

- з Правилами надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту в 

ТОВАРИСТВІ З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ АКТІВІТІС» 

Позичальника ознайомлено. 

10.15. Позичальник має право вимагати від Товариства надати інформацію визначену Закону 

України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг», та іншими 

чинними законодавчими актами. 

10.16. Позичальник підтверджує, що Кредитодавець повідомив Позичальника про подання 

інформації стосовно укладення цього договору до Кредитного реєстру відповідно до вимог ст. 27 Закону 

Україні «Про фінансові послуги та фінансові компанії», та Позичальник має право на безоплатній основі 

отримати у Кредитодавця інформацію про те, яку інформацію стосовно інших пов’язаних з 

Позичальником осіб було подано Кредитодавцем до Кредитного реєстру. 

 

11. ДОТРИМАННЯ ЗАКОНОДАВСТВА У СФЕРІ ФІНАНСОВОГО МОНІТОРИНГУ 

11.1. Позичальник на вимогу Кредитодавця, як суб’єкта первинного фінансового моніторингу, 

відповідно до вимог Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, 

одержаних злочинним шляхом,  фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї 

масового знищення», зобов’язаний, до встановлення ділових відносин (підписання Договору), надати усі 

запитувані Кредитодавцем документи та інформацію необхідні для: 

11.1.1. ідентифікації та верифікації Позичальника (його Представника). 

11.1.2. здійснення інших заходів належної перевірки, передбачених законодавством у сфері 

запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів одержаних злочинним шляхом, фінансуванню 

тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення (далі – у сфері запобігання та 

протидії легалізації (відмиванню) доходів). 

11.2. Протягом строку дії Договору Кредитодавець, має право додатково витребувати, а 

Позичальник зобов’язаний надати на вимогу Кредитодавця інформацію (документи), необхідну 

(необхідні) для здійснення належної перевірки, посилених заходів належної перевірки Позичальника, а 

також для виконання Кредитодавцем інших вимог законодавства у сфері запобігання та протидії 

легалізації (відмиванню) доходів. 

11.3. У разі якщо документи, на підставі яких проводилась належна перевірка, зазнали змін, або 

закінчився строк їх дії, то Позичальник зобов’язаний, не пізніше 30 (тридцяти) календарних днів 

повідомити про такі зміни Кредитодавця та надати відповідні документи. 

 

12. ФОРС-МАЖОР 

12.1. Під форс-мажорними обставинами у даному Договорі розуміються будь-які обставини, що 

виникли поза волею, або всупереч волі чи бажанню Сторін і які не можна передбачити чи уникнути, 

включаючи військові дії, громадські заворушення, епідемії, блокади, землетруси, повені, пожежі. 

Рішення, Постанови КМУ, чи приписи органів державної влади та управління внаслідок яких на Сторін 

покладатимуться додаткові обов’язки чи встановлюватимуться додаткові обмеження (ліцензійні, митні, 

податкові тощо), або заборони і які роблять неможливим подальше повне, або часткове виконання 

зобов’язань за цим Договором, а також інші дії чи події, що існують поза волею Сторін. 
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12.2. Підписанням цього Договору Сторони стверджують та розуміють, що введення в Україні 

воєнного стану Указом Президента України від 24 лютого 2022 року №64/2022 «Про введення воєнного 

стану в Україні» з усіма змінами, затвердженого Законом України від 24 лютого 2022 року №2102-IX, 

 може бути підставою для настання форс-мажорних обставин, однак, такі форс-мажорні обставини, як 

введення воєнного стану в Україні, -  не звільняють Позичальника від повного та своєчасного виконання 

зобов’язання за цим Договором. 

12.3. Сторона, яка посилається на форс – мажорні обставини, як підставу невиконання зобов’язань 

за цим Договором, зобов’язана підтвердити наявність обставин непереборної сили та їх тривалість 

довідкою (сертифікатом), що видані відповідними компетентними органами, а саме територіальним 

органом Торгово-Промислової Палати України. 

12.4. Якщо форс-мажорні обставини триватимуть більше 30 днів поспіль, то кожна із Сторін 

матиме право відмовитись від подальшого виконання зобов’язань за цим Договором і в такому разі, 

жодна із Сторін не матиме права на відшкодування іншою Стороною можливих збитків. Проте, це не 

звільняє Позичальника від зобов’язань по сплаті зобов’язань за цим Договором, періодичних платежів, 

відсотків за користування кредитом, комісії, пені та штрафних санкцій за неналежне виконання своїх 

зобов’язань.  

12.5. Сторона, яка посилається на форс- мажорні обставини повинна повідомити про це іншу 

Сторону протягом 5 (п’яти) днів з моменту настання таких обставин. 

 

13. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН 

13.1. Кредитодавець: 

ТОВ «ФК АКТІВІТІС» 

Місцезнаходження та поштова адреса: 01014, м. Київ, вул. Болсуновська 13-15; 

 

код за ЄДРПОУ 38800017; 

ГУ АТ «Ощадбанк»  

IBAN UA803226690000026503304838575   

МФО 322669 

 

Генеральний  директор___________________________ П.М. Матіяш 

 

13.2. Позичальник: 

____________________________ «_______________» 

Місцезнаходження та поштова адреса: ________________________________, 

поточний рахунок IBAN ___________________ в _____________ код банку ____, код ЄДРПОУ 

_________________  

або  

реєстраційний номер облікової картки платника податків __________________, 

 

(посада)  ___________________________ /________ПІБ______/ 

 ( ПІБ )                                         (підпис) 
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ДОДАТОК №1  

До Договору про надання коштів у позику, в тому числі і на умовах фінансового кредиту (кредитна 

лінія) № _________  

від  "__" ___________ 20__ р. 

 

 

 

 

ЗАЯВА НА  ВИДАЧУ ТРАНШУ 

№        від___________  

 

     Ця Заява є невід'ємною частиною Договору про надання коштів у позику, в тому числі і на 

умовах фінансового кредиту (кредитна лінія) № _____ від «___» __________ 20__р. 

 

Просимо надати кредитні кошти (Транш) у відповідності з наступними умовами: 

 

Умови надання Траншу: 

Позичальник вказується повне найменування Позичальника 

  

Сума  вказується сума (цифрами і прописом), валюта 

ліміту  

Дата видачі  «___» __________ 20__р. 

Дата погашення  «___» __________ 20__р. 

Сума траншу надається на поточний рахунок Позичальника за вирахуванням Комісії за надання 

траншу.  

 

Посада уповноваженої особи Позичальника 

 

_______________________

_ 

_______________________________ 

(підпис)  ( П.І.Б. уповноваженої особи Позичальника) 

 

Кредитодавець: 

ТОВ «ФК АКТІВІТІС» 

 

 

Генеральний директор___________________________ П.М. Матіяш 

 

 

 

Позичальник: 

____________________________ «_______________» 

 

 

(посада)  ___________________________ /________ПІБ______/ 






